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Глава 1. Разговор
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Мама попросила, чтобы я не ходил к талюкам.

– Это из-за снега, – пояснила она. – Большой Цоер сказал, что зелёные прожилки в последнее время появляются всё чаще. И ещё Розовый лес и пастбище слишком далеко. Пожалуйста, Дин, не надо…

Я не кивал и не смотрел ей в глаза. Я не хотел её расстраивать и обманывать тоже. Я хотел как она. Не говорить всей правды. Она ведь так и сделала. Не сказала, что на самом деле не пускает меня на пастбище из-за Чойри, пастуха талюков.

Чойри одноглазый. Это последствие лишающей болезни. Мама боится, что я заражусь от него. Тоже чего-то лишусь. Большой Цоер ругает маму на собраниях за то, что она не пускает меня в гости к тем ребятам, чьи братья и сёстры лежат дома после лишающей болезни. На собраниях мама возражать не решается, но дома выговаривает папе:

– Почему тогда Цоер…

– Большой Цоер, – поправляет её папа.

– Цоер, – упрямо говорит мама, – мы учились с ним в одной школе!

– Но мы его сами выбрали, – мягко напоминает папа, – значит, должны почтительно говорить о нём.

Мама вздыхает и продолжает:

– Почему он тогда велел всем этим детям сидеть дома?

– Он не велел им сидеть дома. Он освободил их от учёбы. Ты же видела: Жорель вывозит свою девочку на снег – подышать.

– Она вывозит её далеко в Розовый лес! Там никого нет. Значит, она что-то знает про её болезнь.

– Она просто боится насмешек…

– Глупая Жорель, – упрямо бурчит мама. – Ребёнок болеет, а она таскает его по холоду. Всё равно, Ройк, мы не можем знать наверняка. Поветрия говорят…

– Я не верю в Поветрия.

– Потому что ты не заботишься о Дине так, как я. Я считаю, что нужно принимать во внимание всё, что слышится. А Поветрия говорят, что, если проводить много времени с теми, кто перенёс лишающую болезнь, можно заболеть самому. Это не так сложно – держать нашего мальчика подальше от больных. У нас в семье никто не болеет.

– Как никто? Твоя мама…

– Она уехала, как ты знаешь! – повысила голос мама. – Она уехала в Восточный круг, чтобы не подвергать Дина опасности! Теперь у нас в семье никто не болеет. А в школу эти дети не ходят. Так что он не общается ни с кем из заболевших.

Почти не общается, – добавляет мама и понижает голос: – Ты знаешь, что он стал бегать на пастбище у Розового леса? К Чойри. Одноглазому Чойри. Конечно, встреча с ним на улице – это совсем не то, что в помещении: на расстоянии не заразишься. Но почему именно Чойри?!

– Наверное, Дину с ним интересно.

Мне слышно, как папа потягивается и зевает.

– И тебя это не шокирует?

– А почему меня должно это шокировать, Трина? Я тоже убегал, когда был мальчишкой. Мы бродили по Розовому лесу, перепрыгивая, слышишь, перепрыгивая через прожилки!

– Тогда они не были такими зелёными…

– Зато пропасть за пастбищем была всегда, – возразил папа, – и мы подходили к самому краю и заглядывали вниз. Кидали туда пучки сухих прожилок и смотрели, как они парили над пропастью. А самые бесстрашные вставали на край и, расставив руки, вытягивали вперёд ногу.

– Брр…

Я прямо увидел, как маму передёрнуло и она поплотнее завернулась в шаль. Шаль у неё красивая, сине-голубая, расшитая ледяными кристаллами.

– Ладно, – сказала мама, – но ответь мне, почему Цоер… хорошо, Большой Цоер дал Чойри такую работу?

– Пасти талюков? Ну, потому что она несложная…

Папа отвечал медленно, словно раздумывая.

«Засыпает», – понял я.

– Кому-то надо следить, чтобы талюки не отползали от пихты далеко, – он снова зевнул. – Они же от этого умирают.

– Ну и что?

– Как что? Так и весь их вид может погибнуть!

– Это просто жуки!

– Трина, ты шутишь? Это единственный вид животных, который может существовать в нашем климате. Остальные – только в Оранжерее!

– Но какой смысл в жуках?

– Ты забыла? Большой Цоер сказал: мы должны пытаться сохранить каждый вид живого.

– А может, – упрямилась мама, – Большой Цоер нарочно устроил пастбище так далеко? Чтобы Чойри ни с кем не общался?

– Ну как же ни с кем? А Дин?

– Ройк!!!

– По голове не бить! О, давай позовём Дина и устроим бой подушками?

– Я не хочу дурачиться, Ройк! – голос мамы зазвенел. – Я переживаю за нашего сына! И если… если тебе всё равно, я поговорю с ним завтра сама.

Вот так и вышло, что я стоял перед мамой и старался не кивать и не мотать головой. Я изо всех сил думал: «Пойми, пойми, пойми, мне очень надо!» Я надеялся, что мама услышит мои мысли. Ведь она слышит Поветрия. А их никто не произносит вслух, они витают по воздуху. Кто-то слышит, кто-то нет.

Мама долго смотрела на меня. А потом вдруг прижала мою голову к своему животу и прошептала мне прямо в волосы: «Я так за тебя боюсь…»

А я утром сделал себе из волос шалаш. Взбил их и построил таким домиком. Мамины слова попали в шалаш.

– И я очень тебя люблю, – добавила мама, и я был рад, что эти слова тоже попали в мой шалаш.

Так мы постояли немного, а потом мама посмотрела на мой верстак, где я мастерил поделки из всех остатков и осколков, которые находил где мог, и вздохнула:

– Ты ведь перед школой наведёшь на столе порядок?

Ответить я не успел: маму позвал папа, и они уехали работать – очищать снег от прожилок.

А пульт от шкафа остался на диване. Тогда я решил, что мама услышала мои мысли и поняла их. Потому что иначе не оставила бы взрослый пульт.
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Я схватил его – длинный, из прозрачного лагриума. Он отличался от моего, детского. Мой был крепким, чтобы не разбился, если упадёт. И нажать можно было только на «Готовая негорячая еда» и «Тёплая одежда». Ну, ещё «Вызов взрослого», но им почти никто никогда не пользуется.

На взрослом кнопок было гораздо больше. Я с волнением посмотрел на одну, тёмно-вишнёвую. Над ней было написано «Большой Цоер».

«Взять и набрать!» – с восторгом и ужасом подумал я.

Зачем? Проверить! Неужели ответит?! Нет, не стану… Вдруг и правда ответит.

Я принялся рассматривать другие кнопки: жёлтые, розовые, голубые.

Некоторые из них я знал. Видел, как родители управляли пультом. А две голубые кнопки под словом «Шкаф» папа часто разрешал мне нажимать самому.

Если нажать на левую, из шкафа вывалится ковёр. Лежи на нём сколько угодно, только без ботинок: к подошвам могли прилипнуть крошечные частицы прожилок, а они разъели бы мягкий ворс вмиг.

А правая кнопка вызывала лыжи.

Я нажал на неё, и вот они выехали из шкафа, синие, мерцающие – подарок папы за первый рабочий день: я помогал им отвозить засохшие и обезвреженные прожилки в огнехранилище.
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Мне редко выдавали лыжи: обычно, чтобы добраться до школы, хватало снегоступов. Так что лыжи полагались только в рабочие дни или когда у нас урок ночной езды. Хотя многие ребята в классе пользовались лыжами каждый день. Но мама за меня боялась.

Я погладил лыжи, оглянулся. На верстаке лежал полярный волк, которого я мастерил из осколков камней. Рядом с ним – шприц с жидким лагриумом. Тёплый: папа разогрел с утра. Придётся завтра заново греть: холодный лагриум не склеит детали.

– Прости, – сказал я волку. – Не успею я тебя доделать. Наведи тут пока порядок, а?

После взял лыжи, вышел из дома. Дверь бесшумно закрылась. Я пристегнул крепления и двинулся.

Как только я уехал, в доме раздались звонки – один, второй, третий. Это мама, поняв, что забыла взрослый пульт на диване, хотела попросить меня, чтобы я его не трогал.

Но об этом я узнал только вечером. Сейчас же я катил по снегу, начинавшему розоветь, к пастбищу талюков. Вчера, когда мы с Илани и его старшим братом катались с большой горы за школой, Чойри приметил меня и отозвал в сторону.

– Приходи завтра на пастбище, – сказал он, понизив голос, – я покажу тебе чудо.
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Глава 2. Чудо
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Вокруг нашего дома снег белый. Родители говорят, странно было бы, если б он был розовым: они работают чистильщиками и, конечно, знают, как избавиться от розового налёта.

Но чем больше я удалялся от дома, тем розовее становился снег. Изредка попадались и зелёные прожилки. Бросая на них опасливые взгляды, я осторожно объезжал их.

Все мальчишки в нашем рабочем классе любят такое соревнование: нужно подползти к краю булькающей прожилки и швырнуть в самый центр сухую. Это сложно и страшно опасно, ведь каждую секунду снег под тобой может обрушиться и ты полетишь туда – в страшную зелёную жижу, которая только что поглотила с шипением свою засохшую сестру. Прожилки не слишком широкие, с ладонь, но, разъедая что-то или кого-то, они расширяются, углубляются, а потом снова сужаются. В учёном классе делалось предположение, что прожилки – живые существа, однако доказали обратное.

Мама мечтает, чтобы я учился в учёном классе.

– Мы с отцом окончили рабочий класс, – говорит она, замешивая тесто, – и это не та судьба, которой я хотела бы для тебя, сынок. Учёный – вот кем нужно стать. Тем более в нашем круге, здесь, где учёные много лет назад открыли удивительные свойства лагриума!

Папа обычно хмыкает – мол, наши учёные только лагриум и открыли. Это произошло, ещё когда родители были маленькими. Тогда дома строили из снежных плит, как в глубокой древности. Папа иногда вспоминает, как помогал своему отцу рыть коридор в снежную хижину. Ветер дул страшный, зато крепче уплотнялись блоки. А потом добытчики Восточного круга привезли им лагриум – прозрачное, как слеза, полезное ископаемое, и наши учёные обнаружили, что из него можно делать всё. Дома, одежду, мебель, посуду, даже еду! Папа сказал, что в древние времена люди использовали нефть. Но после вспышки лишающей болезни никто даже вспомнить не мог, где её добывали. Так что лагриум всех спас, да и дома из него получались лучше, чем из снега.

– Только после этого открытия никто из учёных ничего важного не открыл, – качает головой папа. – Они теперь толпятся в лабораториях и Оранжерее, ищут новые способы победить розовый снег или справиться с последствиями лишающей болезни. Но толку-то!

– Зато они умные! – возражает мама.

– Умные до тех пор, пока шкаф дома не сломался, – усмехается папа. – Если хоть одна кнопка на пульте не работает, ничего сделать не смогут. Будут стоять с вытаращенными глазами и ждать рабочего. Они зависят от нас, парень, – добавляет папа, когда мама отходит к плите – перевернуть оладьи из труста, – поэтому я нисколько не жалею, что стал рабочим.

Мне тоже нравится учиться в рабочем классе.

Мы более выносливые, чем учёные. Больше знаем о вещах и предметах. Да и руками я работать люблю. Папа мне целый верстак для поделок устроил. Особенно мне нравится делать животных, таких как на картинках в древних книгах.

И уроки в нашем классе интересные. Ночная езда, например. Пока все спят, мы едем за преподавателем, слушаем лес, присматриваемся, проверяем, везде ли всё в порядке. Прожилки ночью гаснут, и это так приятно – мчаться и мчаться вперёд и не думать о том, чтобы объезжать нечто страшное, опасное и чавкающее. Поговаривают, Большой Цоер надеется, что благодаря таким урокам у нас на лбу вырастут фонари. Свои, естественные, чтобы электричество не тратить. Но это, конечно, шутка.

Урок ночной езды я вспоминаю с благодарностью ещё и потому, что на нём познакомился с Чойри.

Я ехал, ехал, и вдруг мне показалось, что я слышу пение птицы. Даже не пение – щёлканье. Я остановился, воткнул палки в снег, прислушался. Если где-то и правда щёлкает птица, её надо найти. Из Оранжереи иногда улетали птицы или убегали животные. Но в нашем климате, как сказал папа, пока научились жить только талюки. И то под присмотром Чойри. Так что птицу следовало поймать и отдать зверологам в Оранжерею.

Я дождался, пока мои шумные одноклассники отъедут подальше. За их криками и болтовнёй совсем невозможно было что-то расслышать. Когда всё стихло, я достал фонарик. Птицы не было. Я долго водил фонарём туда-сюда, пока у меня не села батарейка. Эх, а ведь мама предупреждала: «Заряди подольше!» И компас я забыл. Жаль, у родителей нет денег на рацию…

Оказавшись в темноте, я двинулся дальше. Надо было нагнать своих.

Быстрее, быстрее! Но группы не было слышно.

Я понял, что отстал. Инструкция на этот случай такая: стоять на месте и ждать преподавателя. Но в тот раз наш учитель заболел, и класс вёл рассеянный старик Трёмлин, глава класса учёных. Он мог обнаружить пропажу ученика только поутру. И я принял решение. Понёсся во весь дух! Всё равно где-то уткнусь в Гору.

Ехать в полной темноте – странное дело, примерно как есть с закрытыми глазами. Я мчался, но не ощущал скорости. Изредка попадались деревья, и я всё ждал, когда они закончатся, когда уже будет наша Гора.

Вдруг меня осветил фонарик, потом раздался крик, и кто-то бросился на меня всем телом.

Я рухнул, закричал, а кто-то вдавил меня в снег и ещё немного проехал на мне, как на санках. А потом санки, то есть я, остановились. Фонарик включился снова. И я опять заорал. Потому что увидел над собой одноглазого человека.

– Чойри, Чойри, – повторял он встревоженно, вглядываясь в меня, – я пастух Чойри, не бойся!

Он осторожно слез, но крепко держал меня за рукав куртки. Потом луч фонарика скользнул вперёд, и я закричал в третий раз. Мы чуть-чуть не доехали до пропасти. Полметра. Я рухнул бы туда камнем.

Чойри подал руку, и мы отошли от страшного места. Оказалось, я ехал в противоположном направлении! Не от Розового леса к горе и школе, а сквозь лес – к пропасти… Знала бы мама!

Потихоньку мы добрели до дерева, за которым виднелась стоянка Чойри. Дерево было хвойным. Шишки торчали свечками. Я сразу его узнал. Пихта – одно из немногих названий, которые сохранила наша память. Остальным растениям придумали новые имена: тарута, труст, карот.

Тогда же я впервые увидел стадо Чойри. Талюки мирно посапывали на дереве. Маленькие, похожие на клопов-пожарников из учебника по зверологии, только не красные, а фиолетовые. Наш зверолог, учитель Грейфи, рассказывал с восторгом, что талюки – единственный вид жуков, который обитает в нашем Северном круге, советовал к ним наведаться, но кому нужны жуки, кроме Грейфи. И вот, как выяснилось, одноглазого пастуха.

Чойри осветил дерево со всех сторон, выдохнул и указал мне на камень у пихты.

– Ну что? – спросил он, усаживаясь напротив.

– Меня зовут Дин, мне двенадцать зим, – начал я, и так мы подружились.

Я со временем привык к тому, что у него один глаз, и совсем не замечал этого, особенно когда мы вели долгие душевные разговоры за чашкой орехового молока.

Вот и сегодня он уже издалека приметил меня и помахал пустым чайником. Чойри нацепил зелёную шапку с зелёным помпоном. Мама говорит, только недалёкие люди могут носить столько зелёного цвета, когда весь наш мир пытается избавиться от зелёных прожилок.

– Э-ге-гей! – я не сдержался и крикнул в сторону Розового леса.

Деревья дрогнули, и розовый снег кое-где красиво осыпался на землю.

– Э-ге-гей! – радостно прокричал Чойри. – Приехал! Молодец! Покажу тебе чудо!

Стоянка Чойри – плита из красного камня. Посередине плиты горел костёр, обложенный камешками поменьше, а на краю высился навес из старой ткани, под которым Чойри спал ночью. Я торопливо сбросил лыжи и оставил их у подножия стоянки.
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– Ну, где чудо?

– Обогрейся сначала!

– Ладно!

Я шагнул на плиту, протянул руки к огню, ощутил на ладонях его горячее дыхание.

– Тебе сюда нужно электричество, Чойри!

– Зачем? – засмеялся он. – Чтобы мне дали пульт? Но у меня нет шкафа, только пихта с талюками!

– Ну правда! У тебя ужасно холодно.

– Скоро согреешься, – пообещал Чойри, – утром я нашёл орешки майты. Это самый жирный и вкусный орех. Я уже растолок его, сейчас растоплю снег и залью водой.

– Где ты их нашёл? – поинтересовался я.

– В лесу есть одно место. Там всегда чисто и светло. Солнца много. И снег – белый-белый. Без прожилок.

– Солнца и тут много, – пожал я плечами, – а вот почему там снег белый? Да ещё и без прожилок.

– Бог любит это место, – просто ответил Чойри, – так говорила моя мама. Подай-ка мне вон то ведро.

– Будешь поить меня растопленным розовым снегом? – усмехнулся я, а про себя подумал: «Вот мама-то обрадуется».

– Нет, он белый! Правда-правда. Он тоже из того места. Где растёт майта. Посмотри!

Я заглянул в ведро – и правда белый.

– Ну что? – нетерпеливо спросил Чойри. – Пошли чудо смотреть?

Он бросил взгляд на поляну, посреди которой высилась голубоватая пихта. Папа говорил, что в стародавние времена пихты были огромными, а эта – не выше Чойри.

– Твоё чудо – талюки? – сообразил я.

– Да!

– А-а-а…

Я был слегка разочарован. Я думал, Чойри нашёл какое-нибудь необычное дерево или, например, синий снег. А талюки… У меня есть вопросы поважнее.

– Подожди, – сказал я, наморщив лоб, – хочу тебя спросить. Я слышал…

Тут я понял, что не могу это произнести. Пока ехал – думал, это легко. А оказалось – нет. Но надо было как-то закончить предложение. Да и узнать больше не у кого было.

– Некоторые люди, – неловко продолжил я, – говорят, что ты недалёкий. Что это значит?

Чойри наморщил лоб, а потом пожал плечами.

– Наверное, это значит, что я недалеко живу, – наконец сказал он. – Ну что, пошли чудо смотреть?

– Моя мама так говорит! – выпалил я неожиданно. – И мне кажется, это звучит как-то обидно.

– Твоя мама – умная женщина, – с уважением сказал Чойри, – она умеет слышать.

– Ага, Поветрия всякие, – проворчал я.

– Кто умеет слышать, может слышать не только Поветрия. Так моя мама говорила, – задумчиво сказал Чойри. – Ну, пойдём, пойдём скорее!

Он направился к пихте, я двинулся за ним.

Чойри всё-таки просто помешан на своих талюках. Думает, что у них есть разум. Но я давно заметил: людям нравится так думать. Когда мы бываем на экскурсии в Оранжерее и какой-то зверь поднимает голову, услышав смех ребят, то все сразу галдят, что зверь понимает человеческий язык. И пытаются с ним подружиться!

Я в это не верю. Я видел разных животных. Мало, но видел. У Илани был лемминг. Смешной зверёк! А его брату вообще оленёнка привезли.

Правда, когда животные выросли, их забрали в Оранжерею. Вообще-то их с самого начала должны были туда забрать, но отец Илани не учёный и не рабочий. Он путешественник, а им многое разрешается. Ведь они каждый раз рискуют жизнью, выбираясь из нашего Северного круга. По дороге их могут настигнуть розовая метель или ядовитый смерч, и они не доберутся до соседнего круга и не привезут новые формы жизни.

Формы.

Вот именно. Животные – это просто форма жизни. Как мои поделки. Я с ними иногда разговариваю, но в шутку же.

Животные только и думают о том, что им поесть и где поспать. Плевали они на людей. А уж жуки-талюки – и подавно! Им только пихту подавай, чтобы ползать по ней и что-то там с неё съедать.

То ли дело люди. Вот люди умеют дружить. Поэтому меня очень волновало, что маме не нравится Чойри. На пастбище здорово, но я бы хотел пригласить его в гости. Только понимаю: нельзя.

Мне страшно хочется с кем-то подружиться, но у меня пока не складывается. В детстве я дружил с Катри, дочерью Арлины, маминой подруги. Она лепила снежных зверей, а я делал для них крепости и замки. Потом девчонки ей сказали, что дружить с мальчиком глупо. И она перестала. Я пробовал дружить с Илани, но с ним рядом его старшие братья – то один, то другой. Втроём как-то не получалось дружить. Да и мама меня не очень пускает к кому-то в гости, боится, что дома больные. Так что я рад, что у меня есть хоть Чойри.

– Ну что ты там застрял?! – позвал он.

– Иду, иду. Ну?

– А, вот!

Чойри подошёл совсем близко к дереву.

– Привет! Привет! – сказал он талюкам, сгрудившимся на стволе.

– Отвечают? – хмыкнул я.

– Нет.

Я посмотрел на Чойри. Он что, понял наконец правду про талюков?

– Просто мы сегодня уже виделись, и они считают глупым здороваться дважды, – извиняющимся тоном сказал Чойри и, повысив голос, добавил: – Но с моим другом вы могли бы поздороваться!

– Ты, Чойри, бываешь странным, – покачал я головой, рассматривая блестящие фиолетовые спинки.

Он не обиделся. Протянул руку, сковырнул жука пальцем. Тот скатился в протянутую ладонь, перевернулся и смешно задёргал лапками.

– Прости, прости, – пробормотал Чойри, – сейчас.

Осторожно он развернул талюка. Потом торжественно посмотрел на меня.

– Готов?

– А зачем ты его снял? Он не умрёт без своей пихты? Папа говорит…

Но Чойри прижал палец к губам: «Ш-ш-ш».

А потом погладил талюка пальцем по спине. Ну, погладил – громко сказано. Просто приложил палец к спине жука, как будто тот был кнопкой на пульте. Но не нажимал, а просто держал.

– Чойри…

Он помотал головой. Я скривился, но замолчал. «Интересно, долго ждать?» – думал я. Учителя в школе говорят, я нетерпеливый. Ну да, наверное. Но я точно не буду пасти талюков. Сидишь целый день, с жуками разговариваешь. Нет, я как папа буду. Буду убирать прожи…

Мои мысли оборвались.

Талюк изменился. Стал больше. Рос прямо на глазах. Как… как… не знаю. Как воздушный шарик, который очень медленно надувают.

Вот из-под пальца Чойри показались его бока. Больше, больше… Вот он стал размером с кулак! Большой и – прозрачный… И правда – похож на сиреневый шарик.
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– Что с ним? – не выдержал я. – Как ты это делаешь?

Чойри улыбнулся, но не ответил. Продолжал поглаживать жука по спине уже всей ладонью.

Я отшатнулся. Почему-то подумал, что жук может лопнуть. «Да ну, – тут же одёрнул себя, – Чойри единственный глаз отдаст, лишь бы талюки не страдали!»

– Он похож на медузу, – наконец тихо сказал Чойри.

Жук чуть уменьшился, но Чойри снова погладил его со словами: «Я тут, тут».

– Я никогда не видел медуз, – сказал я, – это же древнее животное. Посмотрю вечером в учебнике. А как ты это делаешь?

– Я глажу его и думаю о том, какой он хороший и как я его люблю. Чем больше так думаю, тем больше он становится, – шёпотом, чтобы не беспокоить жука, ответил Чойри.

Я не отрывал глаз от талюка. Он блестел на солнце, переливаясь.

– А почему глаз не видно? А усы куда делись, почему не увеличились?

Чойри пожал плечами.

– Я не знаю. Но, мне кажется, ему сейчас хорошо.

– Можно я поглажу? – не выдержал я и потянулся к жуку.

– Только с добрыми мыслями, – предупредил Чойри.

Талюк оказался мягким и прохладным на ощупь. И правда – чудо из чудес! Как маленький, как мой ноготь, жучок мог превратиться в такой здоровый прохладный шар?! Он уже еле помещался на ладони Чойри.

– Он что, с меня ростом будет? – восторженно спросил я. – Слушай, так это открытие научное! Тебе надо учёным-зверологам сказать! Они тебя примут к себе.

Чойри вздрогнул, и жук вдруг уменьшился.

– Не надо! – воскликнул Чойри. – Я не хочу! Дин! Я прошу тебя! Не говори никому про талюков.

– Но…

– Дин! Пожалуйста!

– Почему, Чойри?!

– Они… учёные… начнут их мучить… А талюки пришли в наш мир порадоваться. Я очень сильно не хочу, чтобы кто-то узнал о них! Я не хочу, чтобы кто-то забрал их у меня.

– А чего ты беспокоишься? – удивился я. – Их же всё равно нельзя уносить далеко от пихты.

Чойри посмотрел на меня долгим взглядом. Жук тем временем стал прежним. Чойри осторожно посадил его обратно на дерево.

– Ладно, я скажу, – проговорил наконец Чойри, уставившись на снег, – но учёные не должны об этом знать. Вот когда талюк такой большой… Его можно унести далеко.

– Откуда ты знаешь? – поинтересовался я. – Ты же никогда не уносил талюков далеко от пихты.

– Да в том-то и дело… – глаз Чойри заблестел. – Я нечаянно, Дин. Я принёс сюда сумку с инструментами. Чистил дерево. Лечил его кое-где. А талюки… В общем, вчера я радовался целым пяти талюкам. Они сидели на дереве, раздувшись от моей радости.

– Когда они становятся большими, то чем держатся за дерево? – недоумевал я, приглядываясь к талюкам. – Лапки могут выдержать большой вес?

– Не знаю, Дин, – растерялся Чойри. – Наверное, могут выдержать. Но недолго, ведь один из талюков упал в мою сумку. Я увидел это только в посёлке, в мастерской Малого Цоера. Ты знаешь его? Он сердитый! Младший брат Цоера. Сердитый, но умелый. У него магазин и мастерская. Я понёс ему инструменты на починку. Открыл сумку – а он там сидит. Не Цоер, талюк. Я испугался. А талюк… Он просто сидел в сумке. Я очень испугался, Дин. Я мог положить на него пилу и раздавить его. Но с ним ничего не произошло. Он просто сидел. Но когда я расстроился, он стал уменьшаться. Тут я испугался по-настоящему, Дин. И очень крепко себя взял за шею. И сдавил вот так. – Он показал. – Я велел себе: надо радоваться! И погладил скорее своего талюка. Чтобы он не уменьшился. Потому что маленькие – они умирают вдали от пихты. Малый Цоер закричал на меня: «Что ты копаешься? Давай свои инструменты! Сейчас придут другие клиенты!» Он не похож на своего брата. Большой Цоер добрый, он дал мне работу. Я боюсь Малого Цоера, он громко кричит. Я схватил сумку и побежал к себе. Так что Малому пришлось очень долго мне кричать вслед. Жалко его…

– Так с ним ничего не произошло? – спросил я в волнении. – С талюком?

– Нет, нет, он в порядке. Где-то тут, – слабо улыбнулся Чойри и показал на своё стадо.

– А я видел мальчика твоих зим, – сказал вдруг Чойри, подавая мне чашку с ореховым молоком, когда мы позже грелись у огня на его стоянке.

– Где? – насторожился я.

Мальчишки в наших местах редко ходят поодиночке. Обычно группами. Никогда никто не знает, как поведёт себя снег над прожилкой. «В наше время надо за всеми приглядывать» – это указание Большого Цоера относилось ко всем. Вот мама и отговаривала меня утром.

– С той стороны леса, – показал Чойри, – там деревья погуще.

– И прожилок больше, – пробормотал я.

– Хочешь, завтра сходим туда? Поговоришь с ним. Тебе нужен друг твоих зим, чтобы гонять с ним на лыжах. Я-то никуда от талюков отойти не могу.

Я с подозрением посмотрел на Чойри. После того как он показал мне чудо, он стал больше суетиться вокруг меня. Ореховое молоко налил с самого дна, пожирнее. Химмёда аж три ложки бабахнул. Он как будто меня боялся.

– Слушай, Чойри, – сказал я, – я не расскажу учёным о чуде. Не психуй.

– Правда? – вскинул он голову.

– Ну конечно!

– Хорошо… А на ту сторону леса надо нам с тобой сходить. Завтра.

Я кивнул. Никто не мешает мне сходить туда с Чойри завтра. Второй раз. Потому что первый раз я схожу туда сам. Сегодня.
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Глава 3. Крамт
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Я пробыл у Чойри до обеда. У меня оставалась всего пара часов до начала занятий. Через час отпустят по домам учёный класс. Они ходят в школу с утра, потому что работают головой, а она лучше варит утром. Мы тоже работаем головой, но руками – больше. Поэтому занимаемся вечером.

Я махнул Чойри на прощание, отъехал немного, дождался, пока он направится кормить своих талюков, а потом двинулся в ту сторону леса, где деревья погуще.

Я поглядывал на лес и думал о том месте, где Чойри нашёл чистый снег. Надо же! Розовый снег проходит через тысячу очистительных фильтров, чтобы стать водой, пригодной для мытья. Для питья нужно две тысячи фильтров! А тут – пожалуйста. Растопил и пей. Хотя, конечно, показатели с этого снега никто не снимал. Но всё равно, где-то там и белый снег, и орехи, и, может быть, даже птицы? Я вгляделся в молчаливые деревья, покрытые розовым снегом: вдруг какая-нибудь птаха возьмёт да вылетит? Из Оранжереи иногда сбегают питомцы. Но не выживают. Чем им питаться тут… талюками? Чойри не даст их в обиду.

А всё-таки интересно, есть ли такое место? Я знаю точно, мне мама рассказывала, что в лесу есть дерево, в котором сто тридцать одно дупло. Это Древо Поветрий. Раньше, давным-давно, когда моих родителей ещё не было на свете, люди, проезжая на лыжах мимо Древа Поветрий, кричали туда разные слова. Чаще всего это были важные, но тайные слова, которыми страшно или запрещено с кем-то поделиться. Слова оставались жить в дуплах. А потом, со временем, стали разлетаться по свету.
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В наше время в глубь леса никто не ходит. Кроме Чойри. Говорят, там есть места, которые состоят целиком из прожилок, почти без снега! Верная смерть… Да ещё и мучительная – лучше уж грохнуться в пропасть позади пастбища. Но Поветрия и так летают по свету. И действительно: моя мама часто их слышит.

Поветрия иногда похожи на сказки. Мама мне рассказывала одну, про полярных волков. Красивая… А иногда это просто страхи. Туда не ходи, сюда не езди. Вот такие Поветрия мама ловит гораздо чаще сказок!

Прожилки вокруг меня становились глубже и темнее. Я с опаской озирался. Сколько я еду? Полчаса? Мальчишки не видно. Может, сегодня он не вышел. А может, Чойри показалось… Вдруг там бродил не мальчишка, а взрослый чистильщик?

– Посторонись, эй, там! – вдруг донеслось из леса.

Я вздрогнул, обернулся.

У кромки леса стоял мальчик. В тёмно-синем комбинезоне со множеством карманов, в защитных очках. Он замахнулся и прицелился в меня чем-то, что сжимал в кулаке.

– Не стреляй! – крикнул я.

Он опустил руку и сердито крикнул:

– Я же говорю, посторонись! Ты глухой?

– Сам ты глухой, – огрызнулся я. – Очки сними, увидишь: я на лыжах. Куда мне посторониться? Провалиться в прожилку? Тут как раз – вон какая здоровая.

– А ты хочешь? – спросил он.

Я поглядел на него. Он шутит?

– Ты серьёзно?

– Я подумал, что ты серьёзно, – без тени улыбки заявил он, подходя.

– Да какой нормальный человек захочет провалиться в прожилку?

– А я ещё не понял, нормальный ты или нет, – пожал плечами он.

«Да ты ещё чуднее Чойри, – подумал я, глядя на него. – Чойри тоже хорош, ну и дружка присоветовал».

– Короче, я сейчас доберусь до вон той поляны, – указал я, – на ней развернусь и уеду. Понял? Ты в меня ничего не кидай. Слышишь?

Он промолчал. Просто смотрел на свой кулак, в котором по-прежнему что-то сжимал.

«Сегодня у меня день чудаков», – подумал я и оттолкнулся палками.

Надо быстрее двигаться, а то из-за него ещё в школу опоздаю. Да и кто знает, что у него на уме. Швырнёт ещё в меня тем, что у него там есть.

Я быстро докатил до поляны, ловко развернулся и направился обратно. Парень всё стоял, будто окаменел, и глядел вперёд, на огромную прожилку, куда я чуть не упал по его милости. Он всё сжимал, сжимал, сжимал кулак. А когда я двинулся, он швырнул что-то в прожилку.

Она вдруг полыхнула жёлтым огнём.

– Вали оттуда! – заорал я ему, и тогда он, оторвав взгляд от прожилки, развернулся и отбежал. А на то место, где он стоял, упал горящий кусок то ли бумаги, то ли чего-то ещё, пошипел секунду-другую – и потух.

– Ну ты вообще, – только и сказал я, подъехав, – без шапки ещё. А если б волосы подпалил?
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Он не смотрел на меня. Разглядывал пылающую прожилку. Огонь потихоньку утихал. Я тоже уставился на пламя. Красивое зрелище, что и говорить. Как фейерверк. Интересно, что он туда кинул?

– Слушай… – начал я, но закончить не успел.

Парень лёг на живот прямо над прожилкой. Я тут же отстегнул лыжи и шагнул к нему.

Я ни о чём не думал. Действовал автоматически. Это первое, чему учат на уроках безопасности: увидел человека, лежащего над обрывом, – подойди сзади, возьми за ноги, потяни на себя. Некоторые прожилки бывают такими ядовитыми, что пар от них прожигает снег и человек запросто может свалиться прямо в разъедающую жижу.

Про разъедающую жижу я, конечно, не думал. Я и в нормальном состоянии не могу думать о ней больше пяти секунд – страшно становится, а тут…

Короче, я подбежал, наклонился и вдруг сам потерял равновесие, рухнул на снег. Увернулся, чтобы не треснуться лицом о его ботинок, и, к своему ужасу, покатился вбок и вперёд. Но тут же почувствовал на спине его руку. Он схватил меня за куртку, как малыша, и держал.

– Ты чего?!

– Смотри… – прошептал он, и я увидел, что губы у него розовые – не обычно розовые, как у людей, а розовые, как снег.

Я повернул голову. Прожилка была жёлтой! Нет, не так. Она стала жёлтой. Поверхность прожилки больше не булькала, успокоилась. И была жёлто-коричневой, похожей на персиковый химсок.

– Ты изменил цвет, – прошептал я в потрясении. – Как?! Что ты кинул туда?

– Таруту.

– Новую?! Свою? Она ведь только для важных посланий и документов!

– Ну… да.

– Что «ну да»? – передразнил я его. – Забыл, что Большой Цоер раз в год таруту выдаёт?!

– Я взял её у Лорка.

– У брата Илани?

– Кого?

– Ну, у него ещё оленёнок жил.

– Мне плевать на оленёнка, – сквозь зубы проговорил он. – Отец привёз им запасную таруту. На всякий случай.

– И Лорк отдал её тебе? – удивился я, не отрывая взгляд от жёлтой прожилки.

– Да. Только он пока ещё не знает об этом.

– Так ты… – начал я и покосился на него.

Он смотрел на прожилку, но думал о чём-то своём. Мне хотелось сказать: «Так ты стащил таруту у Лорка?» – но я стеснялся. После таких слов дружбы не выйдет, а мне не хотелось, чтобы он прогнал меня и пошёл поджигать другие прожилки. Мне хотелось пойти с ним.

– Как тебя зовут? – спросил я.

– Крамт.

– Я не видел тебя в школе. А, ты же учишься с Лорком! Ты учёный, – с уважением сказал я, и моё восхищение возросло. – Круто. А разве ты не должен быть сейчас на занятиях? Учитель Трёмлин знает, что ты тут?

Крамт молча посмотрел на меня, и я прикусил язык. Какой глупый вопрос!

– Слушай, – снова начал я, потому что молчать не получалось. – Это не моё дело. Но у Илани и Лорка есть старший брат, он чемпион снежных боёв. Ты не…

Слово «боишься» застряло у меня в горле, как и слово «стащил».

– Плевать, – коротко ответил он, поднимаясь с земли, но при этом придерживая меня за куртку. – Я объясню Лорку и его братьям: раз у них двойные комплекты, то один можно пожертвовать на опыты. Тем более на такие важные опыты.

– Да, – кивнул я, осторожно отползая назад и тоже поднимаясь, – изменить цвет прожилки… Это круто.

Мне хотелось что-то сказать, чтобы заинтересовать его. Очень! А то выходило, что я только и пялился на него. А он занимался своими делами. Мне хотелось заявить что-то эдакое, чтобы он посмотрел на меня и тоже сказал: «О, круто!» Но в голову ничего не приходило. Может, сказать, что я полярного волка из камня вырезал?! А, нет, ерунда. Кому нужны игрушки…

А Крамт полез в один из своих многочисленных карманов, достал фотоаппарат и щёлкнул прожилку. А потом повернулся и пошёл.

– Слушай! – я поспешил за ним.

Я прекрасно понимал, что ему до меня и дела нет. Но притворялся, что мы вместе. Хотя, конечно, это выглядело тупо.

– А фотик твой?

– Угу.

– Везёт. Я у своих выпрашивал, сказали, как вырасту – купят.

– Мне он нужен, чтобы заснять результат опытов.

– Трёмлин дал вам такое задание?

– Нет. Я сам дал себе такое задание.

Он ускорил шаг.

– А где твои лыжи? – заторопился я за ним.

Я напоминал себе собачонку из древней детской книжки. Я был сам себе противен. Но ничего не мог с собой поделать.

– Там, за деревом. Слушай, тебе в школу пора. Рабочий класс через полчаса начнётся, – добавил Крамт, глянув на огромные, со здоровым циферблатом и кучей кнопок часы.

– Ага, – обречённо сказал я.

Тут я сообразил: он даже не спросил, как меня зовут. Ладно. Плевать. Папа же говорил, что все учёные – дураки. Так, видно, и есть. Ну, они умные, конечно. Но на людей им начхать. Даже Чойри круче тупых учёных.

Я решил с ним не прощаться. Пусть валит. Я подошёл к своим лыжам. Сунул ногу в крепление, дёрнул и вдруг оторвал верхний зажим!

– Да ёлки!

Крамт уже успел перейти лыжню. Обернулся. Подошёл ко мне. Встал на колено. Достал из кармана на рукаве отвёртку и прикрепил обратно верхний зажим.

Я обозлился. Я его просил мне помогать?! Показывает, какой он крутой? Типа учёный, но если потребуется, то и рабочим может быть. Да кому он тут нужен? Пусть валит в свой лес, ворует, да, именно что ворует у Лорка листы таруты, взрывает что хочет!

Но Крамт не торопился уходить. Стоял на одном колене и разглядывал свою работу.

– Классный зажим, – наконец сказал он.

– Угу, – буркнул я. – Отрывается на раз-два!

– Но и крепится легко. Это редкость. Сделать нормальный зажим из лагриума не так-то просто.

– Спасибо, – буркнул я и потянулся за палками.

– Не, серьёзно, – продолжил Крамт, вставая, – я бы дорого дал, чтобы такой найти.

– В смысле? – не понял я. – Папа мне сам сделал, но в магазине у Малого Цоера наверняка можно купить.

– Да нет, не за деньги. Просто найти. Чтобы кто-то выбросил, а я нашёл.

– Кто ж такой выбросит? – хмыкнул я.

– Слушай, столько всего выбрасывают. Не поверишь. У меня есть небольшой склад. Я собираю там всякие штуки.

Зависть укусила меня куда-то под рёбра. У него свой склад! И он говорит с таким видом, что понятно: меня туда не возьмёт.

– Зачем тебе всякие штуки? – против воли спросил я.

– Хочу собрать вертолёт. И улететь отсюда.

– Улетишь, как вырастешь. Станешь путешественником, – горько сказал я.

Зависть моя разбухала в животе, как талюк, которого гладил Чойри.

– Путешественники ерундой занимаются! – отмахнулся он. – Мотаются по ближним кругам, привозят какие-то семена, животных, надеются, что всё это у нас приживётся. Чушь! Я хочу улететь далеко. Возможно, на Марс или Венеру. Говорят, там есть моря. А в них живут дельфины. И морские скаты. И медузы.

– Подумаешь, медузы! – сказал я как можно небрежнее. – Вон, сходи к Чойри, он тебе из любого талюка сделает медузу.

Тут Крамт в первый раз посмотрел мне в глаза. Причём надолго уставился. Я уж забеспокоился: не собирается ли он кинуть в прожилку меня, чтобы посмотреть, что будет? Но я выдержал его взгляд.

– Как тебя зовут? – спросил Крамт.

– Дин! – выпалил я, и вся злость на него у меня прошла.

– Дин. Слушай. А как пастух… Как Чойри сделает из талюка медузу?

Если у меня и было сомнение, рассказывать или нет, то оно вспыхнуло и утонуло внутри, как лист таруты в прожилке. «Заинтересовался! – ликовал я. – Он мною заинтересовался! Наконец-то!» Правда, я обещал Чойри не рассказывать учёным. Но Крамт же ещё школьник! И потом, Чойри сам посоветовал мне с ним подружиться.

Поэтому я взахлёб, глотая слова, перескакивая с одного на другое, изложил Крамту утреннее происшествие. Он слушал внимательно, не перебивал, кивал, а когда я закончил, сказал:

– Ты возьмёшь меня завтра на пастбище? Познакомишь с Чойри?

Я чуть не лопнул. Сдержался для солидности, чтобы не заорать: «Конечно!» – и просто кивнул.

– Хорошо. Спасибо, – сказал Крамт и, глянув вверх, мягко заметил: – А теперь тебе пора. Смотри, солнце за деревьями. Ты же не по часам, по солнцу ориентируешься.

– А ты в лес?

– Да. Увидимся.

Он махнул рукой и двинул к деревьям. «И всё-таки он смелый и крутой, – подумал я. – Прогулял свой класс и хоть бы что». Я шагнул, оттолкнулся палками.

– Подожди! – окликнул меня Крамт.

Я резко затормозил, чуть не упав, и обернулся. «Он забыл, как меня зовут», – решил я и громко повторил:

– Я Дин!

– Знаю! – отмахнулся он. – Слушай! А у тебя в семье никто не болеет?

– Нет. Чем?

– Ну, после лишающей болезни, – медленно объяснил Крамт, – никто не… остался с… последствиями?

Я покачал головой.

– А у вас?

Крамт поправил очки и посмотрел на солнце за деревьями.

– Иногда, – сказал он, – я встречаю людей, с которыми хотел бы поменяться жизнью. Ты – один из них.
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Глава 4. На пастбище
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Ветер завывал за окном. Я пил химкао и тренировал слух: одним ухом прислушивался к ветру, а другим – к разговору родителей. Старший брат Илани – не Лорк, а второй, Гринко, чемпион по снежным боям, – говорит, что он так умеет: каждым ухом слышать своё. Кое-кто в нашем классе посмеивается, что это оттого, что Гринко часто получает по ушам на боях. Но сам он утверждает, что это всё тренировки.

Я слушал песню ветра и следил за мамой через прозрачную стенку пристройки. Она занималась ледяным садом.

Женщины в нашем круге любят выращивать ледяные кристаллы разных форм. Говорят, они напоминают цветы, только названия уже мало кто помнит. Розы? Похоже на угрозы. Мама говорила, что у роз были колючие шипы. Может, ими и угрожали? Сад у мамы маленький – не больше пяти кристаллов, – но она заботится о них, поливает и подставляет ледяному ветру.

Папа пил химкофе и читал библиотечную книгу. На обложке было написано «Трое в лодке, не считая собаки». Папа перелистывал страницы и смеялся. Наверное, фантастика какая-то: у нас нет ни лодок, ни собак. Зато лодки есть там, куда мечтает попасть Крамт, – на море.

Наконец мама вбежала в комнату. Она дышала на озябшие ладони.

– Химкофе остался?

– Конечно, – улыбнулся папа и потянулся за серебристым кофейником.

Папа сделал его сам, из металлического листа, своими руками, и очень им гордился. Мой папа умеет делать руками всё на свете: и шить обувь, и вырезать из железа снегоступы, и гнуть из проволоки мебель. Кто-то покупает готовые прозрачные кофейники из лагриума, но папа всё может смастерить из камня и железа.

– Замёрзла? – спросил он, протягивая маме кружку.

Она обхватила её ладонями и на секунду прикрыла глаза.

– Да просто кошмар, – отозвалась мама. – Как чистить снег в такую погоду?

– Ну что ты переживаешь, Трина! Сколько нападает, столько нападает. Пей, согревайся.

– Конечно, переживаю, Ройк! – мама так резко придвинула к себе чашку, что едва не расплескала химкофе. – Арлина и её сестра всю прошлую неделю проторчали на какой-то точке за лесом. Она сказала, там налёт оказался таким крепким, что она руки в кровь стёрла, пока очищала его.

– Она разве трудится без перчаток? – поднял брови папа.

– Издеваешься? В перчатках, конечно. Неужели ты не понимаешь, что дело вовсе не в том, в чём мы трудимся и чем чистим? Проблема в том, что мы не знаем ничего о природе этого налёта!

– Учёные работают над этим… Узнают, в конце концов, – зевнул папа.

– Мало! – стукнула ладонью по столу мама. – Мало они работают. И учёных мало! Зачем наших детей делают рабочими?! Что за дурацкое разделение?

– Так определяют тесты, – напомнил папа. – Когда дети идут учиться.

– Да, но я сама видела, что сын Малого Цоера отличился на тестах в рабочем классе. Он собрал какие-то чудо-лыжи для двоих человек из того материала, что им предложили. А Большой Цоер всё равно перевёл его в класс для учёных. Потому что там лучше, Ройк! И потому что это его племянник. И всё решают связи и знакомства. Которых у нас нет, Ройк!

– Трина, я не люблю эти разговоры. Лучше, хуже. Каждый должен заниматься своим делом.

– Всех надо отправлять в учёный класс, – упрямо твердила мама. – Откуда они знают, что мой сын не найдёт причину розового налёта?

– Если найдёт – прекрасно! – папа подмигнул мне. – Но если они все сделаются учёными, кто будет чистить снег?

Мама закусила губу. Ей нечего было ответить. Она перевела взгляд на меня. «Сейчас начнётся», – подумал я. Хотя вчера они вернулись позже меня, я прекрасно понимал: мама знает о моём вчерашнем побеге в лес. У нас нет видеокамер, как у многих моих одноклассников, но мама всегда откуда-то знает, где я был. Может, у неё внутри особая, настроенная на меня камера?

– Дин!

– Да, мамочка.

– Не подлизывайся. Ты брал лыжи!

– Брал, – кивнул я покорно.

– И ты знаешь, что я…

– Да, мам. Знаю, что ты хочешь меня отругать за то, что я ездил вчера в лес, потому что ты думаешь, что я ездил к Чойри.

– Вот только не говори, что ты к нему не ездил, – фыркнула мама, – у тебя вся куртка пропахла талюками.

– Ездил, – не стал отпираться я, – но Чойри мне сказал, что видел мальчика моих зим на другой стороне леса. И я туда поехал.

– Один?! – ахнула мама.

– Да, – торопливо добавил я, – и познакомился с этим мальчиком. Его зовут Крамт. Он из класса учёных.

– Крамт? – повторила мама и переглянулась с папой. – Это же… Это же сын Малого Цоера.

– А ещё он сын… – начал папа.

– Это неважно, – вдруг перебила его мама. – Я слышала, что он живёт с отцом.

Я покачал головой. Какая разница, с кем живёт Крамт! Важно другое.

– Я с ним подружился! – торжественно закончил я. – Сегодня мы встречаемся и идём… идём что-то изучать. Он всё время что-то изучает. Разные свойства снега, ещё что-то. И сегодня он возьмёт меня с собой.

Я скромно опустил глаза и помешал химкао ложечкой. Мама улыбнулась.

– Хорошо, что ты с ним подружился, – сказала она с довольным видом. – И что вы проводите эксперименты. Может, старый Трёмлин заметит тебя и поймёт, что ты достоин перейти в учёный класс.

Последние слова она проговорила чуть громче, чем остальные, и покосилась на папу.

– Ройк?

Папа перевернул страницу и улыбнулся мне:

– Конечно, Дин, друг – это здорово. Даже если этот друг – талюк!

Я засмеялся, а мама сказала:

– Ну что ты говоришь такое, Ройк!

– Так я могу теперь брать лыжи? – спросил я небрежно.

– Нет! – вскрикнула мама. – Никаких лыж!

– Но нам нужно ездить… кое-что изучать.

– Изучайте снег рядом со школой, – строго сказала мама. – Кстати, я почистила твои снегоступы. Мог бы спасибо сказать. И не смотри на меня! Никаких лыж!

– Ну мама! Пожалуйста!

– Нет!

– Трина, мальчишке скоро тринадцать…

– Ройк, я сказала нет! – гневно воскликнула мама.

Я отвернулся к окну.

– Дин, – голос мамы смягчился. – Пригласи Крамта на чай.

– На какой чай?!

– На синий, конечно. Не всё же химкао пить. Я, может, что-то испеку. Пригласи! Я буду рада с ним познакомиться.

Я тяжело вздохнул. Эх, мама! Мне нужны были лыжи, а не чай.

Вчера Крамт прикатил к школе, когда у меня кончились занятия, и крикнул:

– Дин! Завтра в обед у пастбища!

И уехал, сверкнув лыжами. Красивыми красными лыжами с жёлтой подсветкой. Я раньше просил такие у родителей, но они сказали, это непрактично. Днём и так светло, а ночью, даже если выйти, прожилки гаснут и не представляют опасности.

В общем, все ребята на меня уставились, а я сделал вид, что ничего особенного. Ну да, Крамт из класса учёных. Подумаешь! Сам, конечно, чуть не лопнул. Теперь ещё выяснилось, что он племянник Большого Цоера. Вот почему все так таращились.

Но вчера я думал, что мне удастся уговорить маму. Она ведь так ценит учёных. А теперь что? Крамт поедет к пастбищу на красивых лыжах с подсветкой, а я побегу за ним на снегоступах, как… как… эта собачонка из лодки?!

«Всё равно, – стиснул зубы я. – Всё равно доберусь до пастбища. Хоть даже и на снегоступах! Кончится этот снегопад или нет?»

В обед я не выдержал. Хотя снег ещё не прекратился, я высмотрел в небе светлое пятно и заорал:

– Вон! Солнце! Скоро снегу конец!

Схватил шапку, посмотрел на маму умоляюще:

– Я к Крамту, мама! Опыты делать.

Я схватил снегоступы, нацепил их и помчался к пастбищу. Ну как помчался. Заковылял, как трёхзимний малыш. И добираться я туда буду три зимы… Но доберусь!

Когда я, взмокший и уставший, доплёлся до поляны неподалёку от пастбища, Крамт уже ждал меня там. Лыжи он отстегнул и воткнул в снег. Сам что-то крутил на своих часах. Он был без шапки, хотя снег ещё не совсем прекратился. Сыпал такой лёгкой крупой, похожей на муку из труста. Я тоже захотел снять шапку, но постеснялся повторять за ним открыто.

– Здорово! – звонко крикнул я.

Мне было страшно: наорёт ещё за опоздание. Но он ничего не сказал. Только кивнул и скользнул взглядом по моим снегоступам.

– Погнали?

Он качнул головой. Мол, пешком лучше.

Тогда я с облегчением отстегнул свои древние снегоступы и воткнул рядом с его блестящими лыжами. Мы направились к пастбищу. Ветер легонько дул в лицо. Крамт надвинул на глаза очки, а я делал вид, что мне удобно и приятно идти навстречу снежному ветру.

Мы нашли Чойри у пихты. В смешной фиолетовой шапке он пил ореховое молоко из большой термокружки и разговаривал с талюками.

– Привет, Чойри! – радостно воскликнул я.

Чойри вздрогнул и пролил на рукав немного молока.

– А, Дин, – с облегчением сказал он, – прости, я заговорился с талюками.

– Ты и сам похож в этой шапке на талюка! – усмехнулся я, зная, что Чойри понравится эта шутка, и надеясь развеселить и Крамта.

Но Крамт уставился на талюков и, казалось, не замечал даже Чойри. Пастух с тревогой посмотрел на меня.

– Это Крамт, – пояснил я, – парень, которого ты видел вчера. Я…

Тут я смутился. Нужно было признаться, что я рассказал Крамту обо всём. Я не чувствовал своей вины, но Чойри мог не так меня понять. Мне вспомнились слова родителей о пастухе. «Недалёкий». Хм…

– Хорошо, что вы зашли! – сказал пастух, разглядывая Крамта. – Я вчера набрал два ведра майты. Хотел отнести в посёлок, угостить кого-нибудь, а тут и вы… Пойдёмте, я заварю.

– Погоди, Чойри, – перебил я его, – а ты покажешь Крамту вчерашнее чудо?

– Дин! – ахнул Чойри.

Он сделал шаг к дереву, как будто загораживая талюков от нас.
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– Всё в порядке! – поспешил сказать я. – Крамт никому не расскажет. Правда, Крамт?

Тот молча кивнул. Пастух покачал головой.

– Не надо, – попросил он, – пожалуйста.

– Ладно, ладно, Чойри. Ты не психуй. Всё хорошо. Не хочешь – как хочешь. Пошли.

– Дин, – умоляюще сказал Чойри, – ты не сердись, Дин. Я правда очень боюсь.

Чойри взмахнул термокружкой, и несколько капель снова пролилось на снег. Он опустил глаза и вдруг вскрикнул. Прямо у наших ног копошился талюк: он приближался к каплям молока.

– Нет, нет, – пробормотал Чойри, подхватывая талюка и поглаживая по спинке. – Милый, хороший, всё в порядке, не волнуйся, но нельзя кушать это, нельзя! Животик будет болеть!

В тот же миг талюк принялся надуваться. Я быстро глянул на Крамта. Тот молча смотрел на талюка, но я видел: его глаза чуть расширились.
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– Всё, всё, иди на дерево, – сказал Чойри, поднося ладонь к пихте, однако талюк не хотел отцепляться.

– Ну пожалуйста, – умоляюще прошептал Чойри, снова погладив талюка, и тот надулся ещё больше.

Талюк был огромным, как здоровый булыжник, прозрачным, розово-фиолетовым, а внутри у него что-то серебрилось и переливалось. Я торжествовал. Крамт видит! Видит чудо.

– Их ещё и переносить можно в таком виде, – не сдержался я, и они оба – и Чойри, и Крамт – резко повернули головы и посмотрели на меня.

– Ну, хватит! Всё! – выдохнул Чойри. – Пойдёмте!

Он усадил талюка на пихту, и тот тут же уменьшился в размерах. Чойри шагнул ко мне и потянул за рукав.

– Дин, пошли! И скажи своему другу!

Но Крамт и сам развернулся и зашагал к стоянке. Я заторопился за ним: не хотелось оставаться с Чойри один на один. Ещё пристанет: зачем, мол, Крамта притащил?

Чойри плёлся за нами и вздыхал. На стоянке он предложил нам орехового молока. Я взял кружку, а Крамт просто покачал головой. А потом и вовсе взял и пошёл туда, где были наши лыжи.

«Во даёт, – подумал я. – Делает что хочет, даже не предупреждает».

Я принялся быстрыми глотками, обжигаясь, пить молоко. Боялся, что Крамт свалит без меня. Потом сунул Чойри кружку, пробормотав «спасибо», но он схватил меня за рукав:

– Подожди, Дин… Нехорошо с твоим другом получилось.

– Да, Чойри, прости… Пусти, я тороплюсь.

– Что же ты сразу не сказал, что он не может говорить? – укоряюще сказал Чойри.

– Кто? Он? – растерялся я.

– Ну да, твой друг. Наверное, он потерял речь после лишающей болезни, как я – глаз. Ты должен был предупредить меня. Тогда я не волновался бы, что он кому-то расскажет. Как же он расскажет, если не умеет говорить?

– Чойри!

Я посмотрел на него. И вдруг увидел, что у него и правда один глаз. Это странно, но я раньше не замечал. И я не стал его разубеждать насчёт Крамта. Пусть думает что хочет.

Я осторожно вытянул из его рук свою и сказал:

– Прощай, Чойри!

Повернулся и побежал за Крамтом.
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– Приходи ещё со своим другом! – крикнул мне вслед Чойри, сложив ладони рупором.

А я снял шапку, хотя снег ещё сыпал, сунул её в карман и подумал: «Значит, вот что мама имела в виду, когда говорила, что Чойри – недалёкий».

Крамт уже пристегнул лыжи. Но он ждал меня.

– Как это работает? – спросил он. – Талюк? Его просто гладят и всё?

– Нет, нужно думать о нём с любо-о-овью, – протянул я насмешливо, – ну типа как сегодня Чойри за него беспокоился. Что-то хорошее думать о нём. Он им как мамочка. Кудахчет вокруг них, они и надуваются. Прикинь, какая система?

Крамт кивнул, о чём-то задумавшись. Потом тряхнул головой и бросил:

– А теперь я тебе кое-что покажу!

Он оттолкнулся палками и направился к посёлку. Красные лыжи сверкали на снегу.
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Глава 5. Эльна


[image: after_title]

Мы подъехали к покосившемуся домику у границы нашего Северного круга. Покосившимся его прозвали ребята из школы. Дом, конечно, стоял ровно, как и все остальные дома круга, просто он был обшарпанным и каким-то потёртым.

Крамт снял лыжи, воткнул в снег у крыльца. Порылся в карманах, достал маленький пульт и пикнул.
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«Так это его дом!» – поразился я, заходя вслед за ним. Меня удивило, что внутри всё такое… заброшенное.

Крамт учится в классе учёных, его экипировке можно только позавидовать. А пол в его доме ободран – вернее, не ободран, а весь исцарапан, как в огнехранилище. Но там по полу возят тележку с сухими прожилками, а тут что? Со стен отваливается краска, но при этом на них висят картины. «Странное жилище», – думал я, оглядывая гостиную: обшарпанная мебель, какие-то салфеточки, покрывальца на креслах. Шкаф распахнут, а в нём видны не лыжи, как у нас, а бутылки из-под химсоков с засушенными цветами. Цветы?! Откуда?..

– А чего ты не покрасишь дома стены? – не сдержался я.

– Пусть он сам красит, – буркнул Крамт.

Он обходил дом, заглядывая во все комнаты.

– Кто? – спросил я. А потом вспомнил мамины слова. – Ты живёшь с отцом?

Крамт не ответил. Зашёл в одну из комнат, закрыл за собой дверь. Я пожал плечами, подошёл к картине. Оказалось, это фотография. Да ещё и на дорогущей таруте. Пыльная! Так и захотелось пальцем провести.

На фотографии я разглядел мальчика в зелёном комбинезоне и молодую женщину в синем. Она смеялась, он прижимался к ней и хмуро смотрел в камеру. Внезапно я узнал эту женщину. Я видел её на школьном снимке моих родителей. Это ведь Жорель!
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– Крамт! – потрясённо воскликнул я. – Твоя мама – Жорель? Но…

Крамт распахнул дверь.

– Входи! – мрачно велел он. – Она готова.

Я осторожно приблизился к двери. Пахло необычно. Я заглянул в комнату. Там было темновато, только у самой кровати горела электросвеча.

– Заходи, ну!

Я прищурился и разглядел на кровати человека. Перевёл взгляд на Крамта.

– Кто это?

– Ты зайдёшь или нет?!

Я зашёл. Было страшновато. Человек лежал на кровати под одеялом. У него были длинные волосы. Светло-рыжие, как стружка искусственной сосны. «Девочка», – сообразил я.

Крамт захлопнул дверь.

– Это даст нам немного времени, – пояснил он, – мать вот-вот должна вернуться.

Я не отрывал взгляда от девочки. Мне показалось, она спит. Но, приглядевшись, я понял, что её глаза открыты. И она смотрит на меня в упор.

– Здравствуйте, – прошептал я.

Девочка молчала. Я посмотрел на Крамта, ожидая объяснений.

– Моя сестра, – отрывисто сказал он, отвернувшись. – Эльна. Не говорит. Слышит. Видит. Но не ходит.

– Как не ходит? – испуганно переспросил я.

До меня стало доходить. Ну конечно, Жорель! Она – мать больной девочки. Невольно я сделал шаг назад. Вспомнил, как мама говорила, что лишающей болезнью можно заразиться. С другой стороны, Крамт к Эльне стоит ближе, чем я. И он вроде здоров.

– Обычно. Ногами. Всю жизнь.

Мои глаза привыкли к полумраку, и я разглядел сидячую коляску в углу. Так вот что за следы на полу…

Я молча кивнул. Я не знал, что сказать. Если не считать Чойри, я не видел людей после лишающей болезни и не знал, как с ними себя вести. Моя бабушка заболела и уехала давно, я её почти и не помню.

– А с ней можно поговорить? – спросил я.

– Поговори, – пожал плечами Крамт. – Мать без конца с ней говорит. Только не знаю зачем.

– Как не знаешь? – не понял я. – Она же живой человек!

– Вот именно, – Крамт развернулся ко мне и посмотрел мне в глаза, – живой. Обычный. Просто не ходит. А если она обычный человек – должна ходить.

– Так ведь не может, – тихо сказал я.

Меня начало напрягать, что мы говорим об Эльне так, будто её нет в комнате.

– Привет, – сказал я и помахал ей рукой, – я Дин!

Эльна даже не моргнула. Таращилась на меня молча.
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– Это Дин, – в тон мне сказал Крамт, – и он испарится скоро и больше не вернётся, как все твои так называемые друзья, сестрёнка!

У него был такой весёлый голос, что я даже не сразу понял, что он издевается.

– Зачем ты так говоришь, Крамт?!

Эльна моргнула и отвернулась.

– А что, нет? Ты к ней вернёшься?

Эльна снова повернула ко мне голову.

– Ну… да.

– Конечно. Угу. Так я и поверил. Ты же не родственник ей, ты сбежишь. Да что там, наш отец от такого сбежал.

Мне показалось, что Эльна смотрит на брата с укором.

– Нет, отец, конечно, всё делает. Вон, видал мои лыжи? Он купил. Но это потому, что я здоровый. В меня можно вкладываться. А Эльна и в таком доме поживёт. Зачем тратить на неё деньги?

Я молчал под этим градом восклицаний. Я чувствовал себя виноватым, но сам не понимал в чём. Вдруг хлопнула входная дверь.

Крамт быстро огляделся и шагнул ко мне. Схватил меня за руку и прошептал:

– Ты поможешь ей, Дин. Хочешь ей помочь?

– Да, – испуганно прошептал я в ответ. – А что, это возможно?

– Да. Есть средство.

Крамт уставился на меня не моргая. Мне казалось, он смотрит в самую середину меня. И моё сердце сжалось от его холодного взгляда.

– Точно есть средство, я знаю. И я рад, что встретил именно тебя. Потому что только ты можешь помочь Эльне. Слышишь?!

Я кивнул. Дверь распахнулась, Крамт отскочил от меня. На пороге стояла Жорель, её седые волосы были подвязаны платком, а серый поношенный комбинезон расстёгнут. Мне показалось, она держала в руке что-то вроде ракушки. Жорель быстро сунула предмет в карман.

– Крамт? – с тревогой сказала она, переводя взгляд с меня на сына. – Почему ты закрыл сюда дверь? Кто это?

– Дин. Сын…

– Ройка, – подсказал я. – Здравствуйте!

– Здравствуй, – сдержанно кивнула Жорель. – А что с дверью?

– Из неё дуло, мы захлопнули, – буркнул Крамт. – Мы уходим.

– Побудьте ещё, сварю обед.

– Мы уходим!

– Ладно…

Жорель сняла с волос платок, подошла к дочери.

– Здравствуй, голубка, – проговорила она звенящим голосом. – К тебе друзья приходили? Да? Ах, как хорошо! Крамт…

Она снова повернулась к сыну.

– Может, вы хотя бы супа поедите?

– А что в твоём супе? – зло спросил Крамт, отступая к двери. – Ты же не смешиваешь порошки по правилам! Только досыпаешь свою сухую зелень. А есть в твоём супе протеин? А? А жиры сбалансированы?

– Н-не знаю, – неуверенно проговорила его мать.

– Тогда зачем ты предлагаешь мне свою бурду? Ешь сама! Корми вон… Ей всё равно что есть. Вот и…

Он не договорил. Исчез за дверью. Я попятился за ним.

– До свидания, – проговорил я, умирая от смущения.

Она только грустно кивнула и, подсев к дочери, взяла её за руку.

– До свидания, Эльна! – выпалил я.

Жорель грустно улыбнулась в ответ. Крамт ждал меня на улице. Уже на лыжах, с палками под мышкой.

– Зачем ты с ней так? – упрекнул я его. – Мог бы просто отказаться от супа.

– Да плевать. Ты согласился помочь.

– Да, конечно.

Я вытащил снегоступы из стойки и принялся их застёгивать.

– Ладно. Тогда слушай. Нам нужен талюк. Всё, погнали отсюда, найдём место поспокойнее, чтобы это обсудить.

– Кто нужен? – переспросил я, разогнувшись.

Я решил, что ослышался.

– Талюк. Один. Всего один.
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Глава 6. Всего один талюк
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– Когда мы с тобой познакомились, – начал рассказывать Крамт, – я испытывал таруту.

Мы отъехали от его дома и медленно спускались с горки по направлению к школе.

– Да, – вспомнил я, – а ты доложил о своём открытии Трёмлину или Грейфи? Кому-нибудь из ваших, из учёных. Это же настоящее открытие, что полоска изменила цвет! Такого никто не добивался.

Крамт нетерпеливо отмахнулся.

– Добивался, добивался, – сказал он, – в прошлом веке. Я вычитал об этом способе в одной из научных книг в библиотеке.

– Ты брал научные книги? – удивился я. – Мы ходили в библиотеку только за комиксами.

– Ты закроешь рот, нет? – зло спросил Крамт, потом нахмурился и сказал: – Прости. Всё. Хорош трепаться. Просто слушай. В той книге было указано, что прожилки могут изменить цвет. В прошлом веке прожилки считались огнём. И в конце книги было написано, что совсем в древние времена был только рыжий огонь. И люди приносили жертвоприношения.

– Что это? – прошептал я, останавливаясь.

Крамт проехал чуть вперёд и, не оборачиваясь, сказал:

– Жертвы. То, что хотят отдать тому, кто выше.

– А кто выше? – я не мог спросить громко.

Я чего-то боялся.

– Ты что, Поветрия никогда не слышал? – возмутился Крамт и обернулся.

– Мама слышит… Но папа всегда говорит: «Это только Поветрия…»

– Так вот, – продолжил Крамт устало, – есть Поветрие, что если принести жертву, то можно излечить человека от лишающей болезни.

Я молчал. Я ждал, пока Крамт продолжит и объяснит, что такое жертва.

– А жертва должна быть живой.

Я вздрогнул. Страх сжал моё горло. А если Крамт хочет кинуть в огненную прожилку меня?!

– Поэтому ты мне нужен.

Я огляделся. Позвать на помощь?

– Только ты поможешь мне справиться с талюком.

– С талюком? – переспросил я. – А он-то тут при чём?

– Жертвой будет талюк. Но его нельзя забирать далеко от дерева. Он умрёт. Вчера ты мне показал, как можно перенести. И теперь у меня в голове всё сошлось. Понимаешь? Поветрия говорят правду. Только важно их правильно расслышать. Я и расслышал. Мы перенесём талюка к пропасти. Там больше всего прожилок. Я кину таруту в пропасть. Прожилки загорятся. Мы… Я кину туда талюка. И он будет жертвой. И тогда Эльна выздоровеет. Всё.

Крамт оттолкнулся палками и поехал к лесу. А я стоял как оглушённый. Как можно взять живого талюка и…

– Подожди! – заорал я.

Когда Крамт сказал, что речь идёт о талюке, а не обо мне, я перестал его бояться. Подкатил к нему и спросил:

– Ты хочешь убить живое? Но Большой Цоер запрещает это делать.

– Это талюки, – не глядя мне в глаза, пояснил Крамт, – низшая форма жизни. Я говорил с учителем Грейфи. Ты его знаешь? Он зверолог, работает в Оранжерее. Грейфи сказал, что талюки ещё слабо изучены. Они ведь появились сразу после лишающей болезни. Но он подозревает, что у них, скорее всего, слабо развита центральная нервная система. Они не чувствуют боли.

– Как же они чувствуют ласку? Они же растут от неё!

– Они растут не от ласки, – покачал головой Крамт, – а от энергии, которую им передают через ладонь. Это просто средство для увеличения массы, понимаешь, Дин?

Я опустил голову, принялся ковырять палкой снег. Начертил кружок, провёл лучики. Солнце.
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– Как-то жалко его, – наконец сказал я. – Талюка.

– Послушай, я думал, их нужно много! – вдруг с жаром воскликнул Крамт. – А нужен всего один! Понимаешь? Один!

– Всё равно жалко, – повторил я тихо.

Крамт вдруг отбросил палки и схватил меня за плечи.

– А Эльну тебе не жалко?! Она говорить не может, ходить не может! Тебе бы так! Сразу бы согласился взорвать хоть тысячу талюков!

Он тряс меня из стороны в сторону. Палки выпали у меня из рук. Мы смотрели друг другу в лицо. У Крамта в глазах горел огонь, словно в них бросили таруту. Он прожигал меня этим огнём до самого сердца.

– Послушай, – слабо запротестовал я, – ты же учёный! Разве учёные верят в Поветрия?!

– Все средства хороши, когда нужно добиться цели, – отчеканил Крамт. – Так ты со мной? Дин?

Я вздохнул.

– Тогда вали! – не выдержал Крамт, пнул меня в плечо, и я упал на снег.

Он схватил палки и развернулся к лесу. А я всё лежал, словно собрался делать снежного ангела.

– Крамт! – крикнул я ему вслед. – Подожди! Я…

Я не знал, что сказать! И сказал самое дурацкое, самое глупое, самое нелепое на свете:

– Крамт… Моя мама зовёт тебя на чай!

Я зажмурился, уверенный, что он швырнёт в меня палку. Снег скрипнул где-то рядом. Я открыл глаза. Крамт навис надо мной. Разглядывал меня сквозь огромные красные очки, будто я был каким-то неведомым животным. Талюком, похожим на фиолетовую медузу. Я снова зажмурился и закрыл лицо руками.
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– Твоя мама? – переспросил он глухо. – Та, которая слышит Поветрия?

– Да, – прошептал я.

– Тогда завтра вечером. Где ты живёшь?
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Глава 7. Синий чай
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Я всё утро думал про Эльну.

Как она там лежит и смотрит в окно. Беззащитная и грустная.

Мне хотелось её спасти. Всё утро я отчаянно рисовал, исчертил гору бумаги, пытаясь найти приспособление, которое могло бы помочь Эльне. Летающее кресло? Самоходный скафандр? Увы, всё, что я придумал, было похоже на предметы из маминых сказок-Поветрий, а не на инженерные изобретения.

Всё это было не тем, о чём мечтал бы Крамт.

Крамт… Как же мне хотелось с ним дружить! Я бы заплатил любую цену! Отдал все свои самые ценные поделки. Лишь бы он разрешал помогать в экспериментах. Да просто ехать с ним рядом уже было здорово.

Я мечтал об этом. Как и о том, чтобы спасти Эльну. Но мне не хотелось никого убивать. Даже бестолковых талюков, не нужных никому, кроме Чойри. Мечты и страх сидели внутри и грызли, как голодные белые волчата. Откуда эти волчата? А, да, опять же из маминой сказки.

До прихода Крамта оставался ещё час. Я и хотел, чтобы он пришёл, и страшился этого. Почему он на это согласился? Ищет способ убедить меня?

Но я не мог ничего решить. Согласиться убить талюка? Отказаться спасать Эльну? Меня пугало и то и другое. Мне страшно хотелось, чтобы решение за меня принял кто-то другой. Вот бы Большой Цоер приехал на сверкающих электросанях и велел: «Дин, отправляйся к Чойри и… А если ты этого не сделаешь, то…» Вот тогда у меня не было бы выбора!

Или бы всё-таки был?

Окончательно запутавшись, я вошёл в мастерскую. Часть большой комнаты занимал мой верстак, там же хранились инструменты для работы с железом, камнями и обрезками лагриума, которые приносил мне отец. Я взял нож, включил настольную лампу и заставил себя думать о чём-то совсем простом. Например, о лагриуме.

Я вспомнил своё удивление, когда понял, откуда у нас дома берётся еда. То есть я, конечно, знал, что еду готовят мама или папа. Но я не думал, что всё, вообще всё на столе, все каши, пудинги, всё жаркое и все гарниры – всё это получается из порошков. Мне было, наверное, пять зим, когда я с пультом в руках добрался до кухонного шкафа, открыл его и обнаружил не любимый виноградный мусс и тёплое химкао, а множество разных коробок с порошками.

Мама подбежала ко мне, ласково забрала пульт и спросила:

– Что тебе приготовить, Дин?

Возможно, слово «приготовить» насмешило бы древних людей. Судя по сказкам, они заморачивались куда больше нашего: мыли овощи, резали их, тушили, подавали с разными соусами. А выпечка? Вот эти пирожки, которые Шапочка несёт волку? Пирожки не из порошка ведь. Мамина любимая сказка – «Горшочек каши». Она аж сглатывает, когда читает мне её вслух.

– Умели раньше готовить, – вздыхает она.

А папа ворчит, что порошки гораздо удобнее. Раньше люди не знали, хватает ли им полезного в пище. Микроэлементов, витаминов. А теперь всё продумано. Хочешь еду, где много белка, – бери один порошок. Хочешь еду, где одни углеводы, – другой. Все эти микроэлементы и берут из лагриума.

– Да, но раньше было натуральное, понимаешь? – огорчённо говорит мама. – Живое!

– Трина, нужно идти в ногу с прогрессом, – возражает папа.

– Вечно ты со мной споришь! – вспыхивает мама.

Но дело не в этом, конечно. У нас ведь и нет ничего «живого». Путешественники привозят семена. Их сажают в Оранжерее. Но обычно или ничего не вырастает, или вырастает, но так мало, что не прокормишь весь наш круг. А в снег семена не посадишь… Земля-то в Оранжерее тоже привозная. Поэтому, когда мама рассказывает про сочные фрукты, я даже толком и не понимаю, что это. Представляю себе большую мягкую подушку. Надкусишь её – в рот течёт вкусный химсок.

Но кое-что «настоящее» у нас бывает. Например, синий чай. Его привозят из Восточного круга. Там есть огромная Оранжерея, где выращивают только синие цветы для чая. Он дорогой, зато «живой». И на синий чай зовут самых уважаемых гостей.

Ещё у нас в семье бывает труст. Это травяная мука, которую изредка привозят из Южного круга. Мама меняет на неё всё ценное, что у нас имеется.

– Зато что-то настоящее! – радуется мама, когда печёт из неё оладьи по выходным.

В тот день, когда к нам должен был прийти Крамт, мама с утра куда-то убежала. Вернулась с пухлым мешком, сияющая, хотя на дворе начинался розовый снегопад.

– Добыла! – только и воскликнула она и побежала на кухню. – Крамт точно доберётся сам? – крикнула она оттуда. – Папа может заехать за ним после работы.

– Доберётся, – буркнул я.

Я мастерил пальцевый сноуборд. Папа рассказывал, что такой был у его прапрапрадеда. Мне понравилась идея. Я вырезал из листа лагриума дощечку и теперь пытался просверлить дырки. Сверло всё время соскальзывало. То ли материал оказался какой-то скользкий, то ли у меня что-то случилось с настроением.

Из кухни заструился вкусный запах. Мама пекла.

Я глянул на часы. Крамт должен был вот-вот появиться.

– Дин! – ахнула мама, заглянув в комнату. – Убери всю эту стружку! Утром я часа два наводила тут порядок. Всю пыль протёрла! И вот ты опять.

Я внимательно посмотрел на маму и вдруг понял, что она надела свой «праздничный» комбинезон. Мама мечтала о платьях, но рабочие носят только комбинезоны. У папы их два. «Чистый и грязный», – шутит он. Оба красные.

У мамы – три, все разных оттенков голубого. Один комбинезон она расшила ледяными цветами – точь-в-точь как у неё в саду. «Это не платье, но всё-таки», – любит приговаривать она.

Так вот, она надела этот комбинезон. Светло-голубой, с ледяными цветами на рукавах. Ради Крамта. Ну и дела!

– Как не стыдно? – продолжала возмущаться мама. – Твой друг подумает, что мы неряхи!

– Да ничего он не подумает, ему вообще всё равно.

– Ну конечно, – проворчала гневно мама, хватая диванные подушки и сдувая с них стружку.
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Я поймал одну, развернул на ладони. Она красиво скрутилась. «Эльна», – прозвучало у меня в голове. Имя было лёгким, как стружка, и так же красиво закручивалось.

– У них-то дома наверняка порядок, – продолжила мама. – Малый Цоер очень аккуратный.

Я вспомнил пыльную фотографию и поцарапанный пол. Открыл рот, чтобы возразить. Но тут в дверь постучали. Я закрыл рот и почувствовал, будто пыльное облако поднялось от той фотографии и повисло у меня перед глазами.

– Быстрее, – прошипела мне мама, а потом крикнула в сторону двери: – Иду-иду!

Пока они здоровались и обменивались любезностями, я всё-таки досверлил дырки и вставил проволоку. Всунул пальцы в отверстия, скользнул сноубордом по дивану. Здорово получилось! Захотелось показать Крамту. Но что-то мешало. То самое пыльное облако. Воображаемое. Ведь мама везде стёрла пыль.

Облако висело и не давало мне рассмотреть Крамта. А он и не стал на меня глядеть. Скользнул взглядом по столу, стульям, моему верстаку. Протянул руку к библиотечной книге про лодку, которую читал папа. Потом отдёрнул, спрятал за спину.

Появилась мама с огромной тарелкой… вафель! В другой руке у неё был химджем. Оранжевый. Наверное, абрикосовый.

– Джем у нас не из живых ягод, – извиняющимся тоном сказала мама, ставя тарелку и банку посредине стола. – Зато свежий! И я сейчас принесу синий чай.
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Крамт на это ничего не ответил. Мама вышла. Я выудил из кармана сноуборд и протянул ему.

– Смотри!

Крамт бросил быстрый взгляд на дверь, придвинулся ко мне и прошептал:

– Передумал?

Я испуганно покачал головой. Тогда он больно ударил снизу по моей руке. Сноуборд взлетел над столом, крутнулся в воздухе и плюхнулся в банку с джемом. В этот момент мама внесла в комнату чайник.

– Дин! – ахнула она. – Как ты?..

– Мы проводили эксперимент, – отчеканил Крамт.

– О, понимаю, – растерянно сказала мама.

Тут в дверь застучал папа, и она отправилась открывать с чайником в руках. Я тем временем стал вытаскивать сноуборд из джема. Тупой Крамт! Зачем он вообще притащился?!

– Здравствуйте, друзья!

Папины щёки горели румянцем, да и сам он был весь сияющий в своём красном комбинезоне (чистом! Мама проверила).

– Три-ина! – протянул папа, увидев вафли. – Сколько ты наготовила! У нас прямо-таки праздник.

– Да что ты, Ройк, я же всегда так готовлю, – смутилась мама.

– Ну нет. Крамт, спасибо, что пришёл, нас хоть вафлями накормят! – фыркнул папа.

Мама сердито посмотрела на него, но он не заметил. Уселся за стол, принялся намазывать джем на вафли. Крамт последовал его примеру. А я не мог. Пахло очень вкусно. Последний раз мама пекла вафли из труста на мой день рождения. На эти вафли столько муки требуется… А я не мог есть. Не лезла в меня еда. У меня в горле першило от пыльного облака.

– Крамт, скажи, а в вашем учёном классе много народу? – спросила мама, разливая по чашкам синий чай.

– Двадцать девять человек, – отчеканил он.

– А новеньких берут?

– Не знаю.

– А как там вообще, учёба-то интересная? У вас ведь не такие уроки, как у Дина, – спросила мама.

Крамт и вовсе не ответил. Молча грыз вафлю и глядел перед собой.

– А что вы, ребятки, планируете исследовать? – спросила мама таким голосом, что мне стало страшно жаль её.

Ну вот зачем она заискивает перед этим… не знаю, как назвать. Швырнул мой сноуборд в джем. Хочет, чтобы мы пошли к Чойри и… Я стиснул зубы.

– Поветрия, – вдруг ответил Крамт и с хрустом разломил вафлю.

– Д-да? – мама едва не поперхнулась синим чаем. – Какая странная тема для учёных. Я не думала, что вы в них верите.

– Мы изучаем их как явление, – медленно сказал Крамт. – Как часть истории. Но проблема в том, что мы не знаем, помогают ли Поветрия. Приносят ли пользу. Вот вы верите в их силу?

– Я нет, – твёрдо сказал папа. – Я верю только в то, что могу увидеть своими глазами и потрогать руками.

Он вытянул перед собой руки и сдул с них крошки от вафель.

– Поветрия – это чушь! – резко закончил папа.

Мама вздрогнула. Чай пролился на её комбинезон. Синее пятно расползалось по голубым цветам на рукаве.

– Трина, я схожу за тряпкой, – поднялся папа.

Мама молча кивнула. Я заметил, что она кусает губы. Что с ней?

– Учёных правда интересуют Поветрия? – отрывисто спросила она Крамта, едва папа вышел.

– Да, – быстро сказал Крамт. – Но только те, что принесли пользу.

Мама глубоко вздохнула.

– Однажды Поветрия спасли нашу семью.

Мама оглянулась на дверь.

– Ройк не знает об этом, – тихо сказала она. – Но это правда. Они подсказали нам путь. Точнее, мне.

– Какие Поветрия? – жадно спросил Крамт. – Как вы их слышите?

– Это было давно. Дину шёл второй год. И он…

Маме с трудом давались слова. Слышно было, как на кухне папа выдвигает ящики в поисках тряпки.

– Он заболел. Он не мог ходить. Я целыми днями вслушивалась в Поветрия. Что-то слышала, но не понимала. И тогда я пошла к Ветряному Старцу.

– К кому? – вскрикнул Крамт.

Это был первый раз, когда я увидел его настолько… неравнодушным. Обычно у Крамта такой вид, будто ему всё надоело.

Мама приложила палец к губам.

– Трина, где тряпки? – крикнул с кухни папа.

– В нижнем боковом ящике, – отозвалась мама и быстро прошептала:

– К Ветряному Старцу. Он дал мне совет. Точнее, рассказал историю-Поветрие. И… и Дин выздоровел.

Папа вышел из кухни и протянул маме многоразовую салфетку. Она принялась счищать пятно.

– А где живёт Ветряной Старец? – вдруг спросил Крамт.

Мама округлила глаза и раскрыла рот, но папа опередил её:

– Кто?! – фыркнул он. – Ну, парень, ты меня насмешил! Зачем тебе этот дедуля? Он не в себе. Живёт на отшибе за Большой Горой. Ходит босиком по снегу, носит рубище до пят. Бормочет под нос всякую ерунду.

– Откуда вы его знаете, Ройк? – резко спросил Крамт.

– Да вытягивали однажды из Розового леса. Он в такую глушь забрался. Босиком! Всё твердил, что должно быть чистое место, где снег без налёта. Это он нам, рабочим и спасателям, объяснял. Которые его еле вытащили, отогрели, откачали.

– Раньше он не был таким, – тихо проговорила мама. – Он был сильным. Умел поддерживать людей.

– А я не понимаю людей, которые к нему за советом ходят, – возразил папа. – Он ведь сказки какие-то рассказывает. И в них верят. Но он же глухой! Напрочь! Он не слышит вопросов! Нормальные люди к нему не пойдут, вот моё мнение!

– Ройк! – сердито сказала мама. – Ты слишком категоричен. Если учёные испытывают к Старцу научный интерес, надо дать им всю информацию. Между прочим, Ветряной Старец приручил ветер!

– У него в пещере живёт домашний ветер? – переспросил Крамт, прищурившись.

– У Ветряного Старца в голове живёт домашний ветер! – в сердцах сказал папа. – Крамт, честное слово, я иногда ворчу на учёных, что они занимаются ерундой. Но чтоб такой!

– Ройк! – предостерегающе сказала мама.

– И ты ещё хочешь, чтобы Дин там учился, – с упрёком сказал папа. – Собирал Поветрия, вместо того чтобы учиться правильно подсекать зелёные прожилки и собирать шкафы для жителей круга!

– Я мечтаю о классе учёных, потому что у них большое будущее! – отчеканила мама. – И я рада, что они изучают Поветрия. Это значит, что в Поветриях есть какая-то крупица правды.
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– Да. Спасибо вам за рассказ, Трина, – сказал Крамт. – И спасибо за угощение. Я никогда не ел вафли. У нас дома их не готовят.

Мама зарделась от смущения. А папа вдруг нахмурился и спросил:

– А как ты попал в класс учёных? Трина сказала, по договорённости?

– Ройк!!!

– В наш класс может попасть любой, кто проведёт эксперимент, – спокойно проговорил Крамт. – Эксперимент, который будет иметь большое значение.

Он не смотрел на меня. Но я знал, о чём он говорит.

– И я как раз предлагал Дину провести такой эксперимент вместе со мной, – продолжил Крамт, всё так же не глядя на меня. – Только ему нужны лыжи.

– Я не стану… – начал я.

– Это безопасно? – перебила меня мама.

– Для Дина – да, – подумав, ответил Крамт.

– Я не стану участвовать в этом эксперименте! – рявкнул я.

На меня все уставились, словно вспомнили, что я сижу вместе с ними. Папа усмехнулся и показал мне большой палец. Крамт помедлил, словно хотел что-то сказать, а потом сухо попрощался с моими родителями и вышел. Я вылетел за ним.

В коридоре он резко повернулся, и я чуть не врезался в него.

– Прости за сноуборд, – сказал Крамт. – Я разозлился. Ты занимаешься такими пустяками вместо того, чтобы помогать моей сестре.

– Мне не нужны твои извинения! – задыхаясь, воскликнул я. – Зачем ты попросил лыжи для меня?! Я не поеду к талюкам, Крамт!

– То есть ты отказываешься помочь Эльне? Отказываешься вылечить её? – спокойно спросил Крамт, натягивая перчатки и опуская очки.

Я молчал. У меня внутри сгорали тысячи прожилок. Но я молчал.

– Подумай, Дин! – сказал Крамт.

– Зачем тебе я? – с трудом выговорил я. – Иди сам сбрасывай их с обрыва!

– Я ненавижу талюков, – просто сказал Крамт. – Они могут ходить. А Эльна нет. Гадостные жуки могут. Хороший… ладно, нормальный, обычный человеческий человек – нет. Так что я не смогу их увеличить. Мне нужен ты.

Он застегнул куртку и распахнул дверь.

Вихрь розовых снежинок влетел в холл. Я вдохнул их. Остро, больно.

Мне было плохо, а стало хуже. Я понял, что мне всё-таки придётся что-то выбрать. Эта мысль обжигала сильнее тысячи прожилок.
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Глава 8. Снова Эльна
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Утром мама выдала мне лыжи.

– Храни у себя, – сказала она.

Я нахмурился.

– Мам, я не хочу…

– Дин, послушай меня, – мамин голос был ласковым, но твёрдым. Она села на корточки и взяла меня за плечи. – Я ходила несколько раз в школу, просила взять тебя в учёный класс. Мне отказывали. Если Крамт говорит, что эксперимент поможет и что он для тебя безопасен…

– Мама!

– То хотя бы попробуй, сынок. Пожалуйста. Пусть тебя возьмут на испытательный срок. Понимаешь… Меня расстраивает, что тебе даже не дали шанса! Попробуй, если не пойдёт, то я больше не заговорю об этом.

Она попыталась взбить у меня на голове шалашик, чтобы прошептать туда что-то хорошее. Но какое там… Мои волосы спутались, потому что мне стало всё равно, как я выгляжу. Мне хотелось поскорее что-то решить.

Я взял лыжи. И поехал в сторону, противоположную от Розового леса, где Крамт сжигал таруту в прожилках.

Ехал и думал: «Вдруг не пустит? Ах да, Жорель, наверное, на работе… Но если дверь на замке? Тогда хоть в окно посмотрю».

Дверь в покосившемся домике оказалась не заперта. Я осторожно отворил её и позвал. Мне никто не ответил. Ушли?

«А, она ж не может», – вспомнил я, и знание обожгло меня. Я осторожно снял лыжи, вошёл в дом, прислушался.

– Эй, – ещё раз позвал я.

Засохшие цветы в бутылках приветливо качнули бутонами. С одного слетел лепесток и плавно опустился на полку. Я спохватился и захлопнул дверь, чтобы не дуло. Сразу стало очень тихо. Я снова прислушался. Может, назад? Пока никто не видел?

Слышалось мерное тиканье. Я оглянулся. На шкафу с книгами стояли старинные часы. Стрелка отбивала тихий ритм. А сколько книг! Папа обрадовался бы…

Вдруг мне показалось, что из комнаты донёсся какой-то звук. Гудение ветра? У-у-у. Мне стало ещё страшнее. Вдруг она сейчас выползет… И бросится на меня?! Кто знает, что с ней сделала лишающая болезнь?

Моё сердце стучало, заглушая тиканье часов. Я сжал зубы, быстрыми шагами направился в комнату к Эльне и распахнул дверь.

Она лежала на кровати и не мигая смотрела на меня. Сосновая стружка волос рассыпалась на подушке, как корона вокруг её головы. Глаза Эльны были тёмные, как скорлупа орешков майты. Она глядела без страха, но и без теплоты.
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– Привет, – выдавил я.

Губы Эльны дрогнули. Она улыбнулась. Но так быстро, что я едва увидел.

Я осмелел, вошёл и уселся на древний табурет рядом с ней. Он скрипнул подо мной.

– Я пришёл не к Крамту, – решил сообщить я. – А к тебе. Я хотел… поговорить. Крамт сказал, твоя мама беседует с тобой. Я тоже хочу попробовать.

Эльна молчала и не сводила с меня глаз. Было непонятно, понимает ли она. Страх снова кольнул: «А если укусит?» Я не знаю, почему у меня возникали такие дурацкие мысли. Я злился на себя, но они всё равно всплывали в голове. Мне нужно было занять руки. Когда я волнуюсь, мне обязательно надо что-то крутить в руках.

Я огляделся и заметил салфетки на тумбочке у кровати.

– Можно? – спросил я у Эльны.

Она моргнула. Ладно. Будем считать, да. Я взял салфетку, расправил на коленке. Сложил из неё треугольник. Разгладил. Повертел в руках ромбик. Снова согнул его в треугольник. Получилась гармошка.

«Разглаживаем заготовку», – прозвучал у меня в голове голос учителя по творческим трудам.

На творческие труды мы ходим вместе с учёными, но эти ребята почти никогда ничего не создают. А мне нравится. Я разгладил заготовку, а потом сунул палец в центр гармошки и приподнял его. Получилась лисья мордочка. Мы как раз недавно делали на уроке лису. Только сейчас у меня получилась не лиса, а полярная волчица. Салфетка же была белой.

Я так увлёкся, что почти забыл про Эльну. А когда поднял глаза, то изумился. У неё появилось новое выражение лица – восторг. На меня никто не смотрел с восторгом. Я даже смутился:

– Да ладно, чего там… Это несложно. Хочешь, я ему волчат сделаю?

Эльна хотела. Я понял это по её глазам. Я принялся за дело. А потом выставил на тумбочке всё семейство: волчицу, волка и двух волчат. Оставался ещё маленький кусочек салфетки, и я решил сделать из него третьего волчонка. Втроём им будет веселее. Салфетка была мягкая, легко рвалась, однако держала форму. Я складывал и думал: интересно, а каково это – создавать из настоящей бумаги, из таруты? Так же или по-другому?

Наконец, на тумбочке стояли все пятеро. Эльна прямо-таки поедала их глазами. Она иногда открывала рот, но тут же закрывала, словно вспомнив о том, что она не может говорить. Было тихо. Не хватало слов. Любых слов! Я подумал, что сейчас был бы рад услышать даже Поветрия. Лишь бы слова звучали и не было бы так странно и неловко.

Снаружи загудел ветер.

– Хочешь, расскажу тебе историю?

Я вздрогнул, но потом понял: это я же говорю.

Стоп. Я? Историю? Ах да. Мамину сказку. Отчего-то она пришла мне в голову.

– Жил-был полярный волк. Он был огромным, а ещё самым храбрым и самым сильным среди сородичей. С крепкими лапами, чтобы бегать по снегу и прыгать по льдинам. Однажды он встретил полярную волчицу. Очень красивую: когда поднималось полярное солнце, её шерсть отливала серебром. Они стали охотиться вместе. Чаще всего на леммингов, но иногда им доставался северный олень или даже овцебык. Тогда волк и волчица делились добычей с большой стаей, и их благодарили и почитали за щедрость. Вскоре у волчицы появилось три волчонка. Два старших были послушными. Они учились выслеживать зайцев и птиц, отвлекать медведя, чтобы утащить его добычу. Третий был мечтателем. Ему нравилось держаться в стороне…
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Я отодвинул в сторону малыша. Эльна с беспокойством пошевелилась.

– А в стае волков не любят одиночек, – продолжал я. – Он часто уходил бродить по снегу. Лапы у него были крепкими – этим он был похож на отца. А шерсть отливала серебром на солнце, как у матери. Красивый волчонок-одиночка. Правда, мать сердилась на него. Трепала за уши, чтобы запомнил: нельзя! Нельзя уходить далеко! Только он не слушался. Бродил вдоль ледяного океана, мечтал о далёких землях. Как-то раз он подобрался совсем близко к воде. Пахло солью, дул ветер странствий. И вдруг послышался страшный треск. Кусок льда откололся! Волчонка уносил океан. Послышался протяжный вой. Стая в ужасе выбежала на берег. Вперёд выступила мать волчонка. Это она протяжно выла. На её зов примчался отец. Он разбежался и… прыгнул на льдину! У него были по-настоящему крепкие лапы. Отец схватил за уши волчонка и швырнул его к берегу. Тот упал в воду, но мать низко нагнула голову и успела вытащить его из воды. А волк… Разбежался, однако льдина была слишком маленькой, и он притормозил у самого края. У него были очень крепкие лапы. Но летать полярные волки не умеют. Так океан и уносил его всё дальше и дальше. Отец смотрел на мать, а мать – на него. Она держала его своим взглядом до тех пор, пока не стемнело и тьма не поглотила полярного волка вместе со льдиной.

Снова наступила тишина. Но она не была пустой. Она была наполнена словами. Словами, которые мама шептала мне в шалаш из волос, когда я был маленьким.

Эльна прерывисто вздохнула. Я протянул руку, чтобы вернуть волчонка на место, и тут… наткнулся на ледяную руку Эльны! Она протянула её к волку-отцу, но не рассчитала силы. Её ладонь, сведённая в кулак болезнью, толкнула полярного волка, и он упал за тумбочку.

«Она двигает рукой! – пронеслось у меня в голове. – Значит… значит, она может со временем и пойти. И талюков убивать не нужно!»

Какое облегчение! Я чуть не запел от радости.

– А давай… Давай я буду делать тебе фигурки хоть каждый день? – спросил я весело. – А ты будешь шевелить руками, тренироваться и в конце концов попробуешь встать! Давай?!

Эльна заулыбалась, закивала. Я нагнулся, чтобы достать волка. Но никак не мог до него дотянуться. Тумбочка не отодвигалась. Наверное, была прибита к полу. Я попробовал подлезть со стороны кровати. Но задел какие-то колокольчики, которые висели на длинной верёвке рядом с матрасом.

– У-у-у, – прогудела в волнении Эльна.

Я разогнулся. Она указывала вниз сжатым кулачком.

– Ладно, потом достану! – решил я. – Эльна. Вот тебе остальные фигурки. Играй! Тренируйся. Я приду завтра. Пока!

Следующий день оказался счастливым.

Во-первых, я не встретил Крамта. Он пропадал где-то, забросив свои опыты. Во-вторых, Илани принёс в школу новую пачку таруты. Сказал, отец снова привёз из поездки. На этот раз я не завидовал Илани. Я просто взял и стащил несколько листков.

Какими тонкими они были, как чудесно пахли! Такой запах – травянистый, древесный – бывал только в Оранжерее. После школы я не шёл, я бежал к Эльне.

Как она радовалась моему приходу! Похоже, у неё не получалось согнуть руку в локте, так что помахать не вышло. Но она улыбалась во весь рот, раскачивалась на месте и даже что-то мычала.

– Тарута! – показал я ей первым делом.

Она ответила восторженным мычанием. Я жадно следил за её движениями. Не появилось новых? Не научилась брать игрушки? Кстати, где они? Я огляделся.

– А где волки? – спросил я её.

Она помрачнела.

– Эх ты, потеряла, – покачал головой я. – Ладно, не грусти! Сейчас я кое-что смастерю из таруты. Ахнешь! Тем более мы с тобой знаем, где отец-волк. Это мать-волчица думает, что его поглотила тьма. А на самом-то деле он за твоей тумбочкой.

Эльна повеселела. Теперь у нас был общий секрет! Я с трепетом извлёк из рюкзака белоснежный хрустящий лист таруты. Эльна открыла рот от изумления.

– Да-да, – пробормотал я и принялся мастерить.

Тарута была как живая. Она сама легко скручивалась, складывалась, разглаживалась. Я не знал, что буду мастерить, но тарута подсказывала, как нужно сложить, что согнуть, а где – расправить. Сегодня у меня в голове не было идеи, героя какой сказки я хочу сделать, но герой (точнее, героиня) вдруг оказался у меня в руках.

Это была белоснежная полярная сова, лёгкая, как пух.

– У-у-у! – выдохнула счастливая Эльна.
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Она снова заёрзала, тянула по очереди обе руки к сове, дотрагивалась до неё сведёнными кулачками, испуганно отдёргивала руку (не помять! не уронить!) и снова довольно улыбалась.

– Она не летает, – вздохнул я. – Но будет сидеть на подоконнике и охранять твой сон. Хочешь?

Эльна хотела. Она внимательно следила за тем, как я укрепил сову рядом с кроватью.

– Тренируйся! – посоветовал я ей. – Тянись к ней!

Она послушно кивнула. Мне не хотелось уходить. Но я заметил, что утомил Эльну. Она откинулась на подушки и прикрыла глаза. Её кудри разметались вокруг головы.

Я тихонько вышел из дома. Когда я пристёгивал лыжи, то вдалеке разглядел фигуру Жорели. Я заторопился. Не хотел с ней встречаться. Почему – не знаю. Не хотел, и всё. Мне вообще не хотелось ни с кем делить Эльну. Ни с её мамой, ни с её братом. У меня впервые была подруга, которая понимала меня с полуслова. И для которой я мог сделать столько всего хорошего…

Я обогнул дом и помчался домой.

Интересно, куда всё-таки делись полярные волки с тумбочки Эльны?
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Глава 9. В Оранжерее
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На следующий день нашу школу повели на экскурсию в Оранжерею. Мы шли вместе с учёными: я мельком видел Крамта и даже поздоровался с ним, но потом отошёл к Илани и его братьям. Нас сопровождал учитель зверологии и травознания Грейфи, сам похожий на какой-то длинный белёсый овощ. Его тонкая борода кудрявилась на конце, словно корень редьки. Но он поглаживал её, будто она была пышной и густой.
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Учитель казался худым и сухим, а на шее у него развевался длинный полосатый сине-зелёный шарф.

Грейфи подвёл нас к гигантскому прозрачному куполу.

У входа он развернулся и оглядел нас большими грустными глазами. Обычно учителя хлопали три раза, чтобы привлечь наше внимание, но печального взгляда Грейфи хватило, чтобы мы стихли.

– Друзья мои, – мягко начал он. – Как вы знаете, раньше оранжереи делали из стекла, и их можно было разбить камнем.

– А теперь нет ни стекла, ни камней, и бить стало нечего, – прошептал кто-то за моей спиной, и Илани с братьями загоготали.

Грейфи подождал, пока смех стих, и продолжил:

– А наша Оранжерея сделана из чистого лагриума.

Он постучал по стенке купола. Звук получился глухим: лагриум эластичнее стекла и не звенит, когда по нему стучат.

– Принято считать, что лагриум – это величайшее достижение наших учёных, – с волнением продолжил Грейфи. – Но…

Толпа из учёного класса довольно загудела.

– Но наверняка это ещё не известно. Свойства лагриума только изучаются. Мы не знаем, что он нам несёт: спасение или погибель. Иногда нам кажется, что мы делаем шаг вперёд. А на самом деле мы шагаем в пропасть. Вы должны помнить об этом, мои дорогие. Что за каждый свой шаг вы несёте ответственность.

– А вы знаете, что он ест одну траву? – послышался за моей спиной голос Лорка, брата Илани. – Он не верит в науку, не верит в лагриум, в его питательные вещества. Поэтому он такой худой.

– Знаем, конечно, – гоготнул их старший брат Гринко. – У него поэтому и волосы зелёные!

– Да ладно, – не поверил Илани.

– Ну вот увидишь, сейчас снимет шапку.

Я впился взглядом в Грейфи. Не потому, что мне было интересно, зелёные волосы у учителя или нет. Нет, я понял, что именно с ним должен поговорить про талюков. Он мудрый и добрый, он даст мне совет.

На моё плечо легла чья-то рука. Я поднял голову. Крамт!

– Дело есть, – сказал он.

– Да, да, обязательно, давай после экскурсии, – пробормотал я, сбрасывая его руку и устремляясь внутрь вместе с остальными.

– Дин!

Но я уже вошёл в тёплую просторную Оранжерею, уже размотал свой шарф и снял перчатки.

Внутри купол Оранжереи был разделён на три отсека.

В одном, где выращивались овощи, было тепло. Во втором поддерживали холод, там даже снег с потолка иногда сыпался. В третьем содержались животные, которых путешественники привозили из разных кругов. В Оранжерее я был пару зим назад, но помнил, что тогда в третьем отсеке жили белая сова, полярный волк, лемминги, северный олень и лягушки. В общем, все животные, которые спокойно обитали бы у нас в лесу, если бы он не был Розовым.

Сначала Грейфи привёл нас во второй отсек, где ухаживали за северными растениями. Учёные спасли их от розового снега и попросили рабочих посадить в Оранжерее, чтобы наблюдать за их ростом. Я узнал только рябину – по её оранжевым ягодам.

Эти деревья отличались от тех, что стоят в Розовом лесу. Они были высокими, ровными. А Розовый лес учёные называли «танцующим криволесьем»: стволы деревьев покривились, словно извивались в танце.

– Удивительное дело, – с улыбкой начал Грейфи. – Раньше в оранжереях выращивали банановые и кокосовые пальмы, мандариновые и лимонные деревья. Древние люди удивились бы, что мы так волнуемся за иву или можжевельник. Однако такова наша жизнь. Мы вырастили в Оранжерее несколько чудесных деревьев. Их поливают только очищенной водой, и снег вокруг них не покрыт розовым налётом. Прожилок тоже, как вы видите, тут нет. И что получается? Получается, что, если заботиться о деревьях, они растут крепкими, здоровыми и прямыми! Наша гордость тут – сосна обыкновенная.

Огромная крепкая сосна росла прямо посередине отсека. Рядом с ней построили площадку, на которую можно было забраться по мостику. Все устремились туда, а я подошёл к учителю.

– Учитель Грейфи, я могу с вами поговорить? У меня есть вопрос…

– Конечно, Дин, дорогой! Только сначала советую тебе подойти к дереву и обнять его.

– Обнять? – удивился я.

– Да, древний обычай. Считалось, что так дерево даёт силу. Но ты не только обнимай, ты ощути его запах, потрогай, послушай.

Грейфи прикрыл глаза и прошептал:

– Иногда мне кажется, что у деревьев есть душа.

Я развернулся и сразу уткнулся в Крамта.

– Зачем тебе эта дурацкая экскурсия, – начал он сердито, – пойдём лучше…

– Сейчас, Крамт, учитель дал мне задание!

Я помчался по мостику к сосне. Народу возле неё почти не было. Я подошёл к крепкому стволу и задрал голову. Разлапистые колючие ветки упирались в купол. Сам ствол с одной стороны порос зеленоватым мхом, а с другой был покрыт прозрачными пятнами, отдававшими синевой. «Её покрывают лагриумом?» – мелькнуло в голове.

Я дотронулся до одного пятна и заметил рядом с ним прозрачную слезу. А рядом – ещё одну. И ещё. Я потрогал слезу. Твёрдая. «Смола», – вспомнил я учебник по травологии. Я провёл по шершавому стволу рукой. Кора поцарапала мне ладонь. Больно! Но я водил и водил. Где ты, душа дерева? Я хочу поймать тебя и рассмотреть.

Потом я обнял дерево. Сразу стало спокойно… Стоило мне разжать руки, вопрос принялся колоть меня, как кора сосны.
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Я направился к Грейфи, чтобы избавиться от этого вопроса.

Но учитель уже увёл ребят в отсек с овощами, или, как его ещё называли, в огород. Там было жарко и влажно. Многие сняли куртки. Грейфи стащил шапку. У него и правда оказались зелёные волосы.

По обе стороны от дорожки тянулись грядки. На них росла какая-то трава.

– С овощами дела обстоят не так радужно, как с деревьями, – заметил Грейфи. – Всё, что удаётся вырастить, идёт на эксперименты. Правда, в прошлом году удалось получить большой урожай земляных яблок. Их разложили на элементы и добавили в пищевые смеси. Наверное, кто-то из вас помнит пакетики, на которых были изображены земляные яблоки. Однако мне есть чем порадовать вас и сегодня! Учёные дали нам один овощ, который мы сможем разделить на тонкие колечки и попробовать всей группой. Но сначала немного теории.

Грейфи рассказал нам, как сажают семена, как появляются саженцы, какие овощи можно сажать рядом, а какие – не стоит, потому что они губят друг друга, показал то, что мы видели только в учебниках: земляные яблоки, редьку, петрушку и укром.

– Говорят, раньше укром называли укропом, но письменные свидетельства об этом не сохранились. Вообще, до нас дошло крайне мало названий овощей: в последний век люди были заняты не выращиванием, а выживанием, так что…

Грейфи снова погрустнел, но потом улыбнулся через силу и пригласил всех к круглому прозрачному столу в центре отсека, где на белом блюде лежали яркие оранжевые кружки.

– Это карот, – объявил Грейфи. – Он довольно сладкий и хрустящий. Можете взять все по кусочку! Пожалуйста, не больше одного!

Все помчались к столу, а я понял, что это мой шанс – наконец-то поговорить с учителем.

– Дин! – он сам заметил меня, когда я остался один. – Поторопись, карот расхватают! Вот-вот начнётся великая каротовая битва.

Он улыбнулся.

– Учитель Грейфи, – с волнением начал я. – Я хотел спросить… Если бы… если бы нужно было пожертвовать животным ради спасения человека, то… то вы бы пожертвовали?

– Конечно, – не задумываясь ответил он.

– Ой, – вырвалось у меня. – Я думал, вы их любите.

– Люблю, – снова улыбнулся Грейфи. – У нас в Оранжерее долго жила пара песцов. Их спасли рабочие одного из кругов, расположенных ещё севернее нашего, путешественники привезли нам. Я наблюдал за песцами несколько лет. Они прекрасны. Я назвал их Тасси и Трам. Мы так надеялись на потомство. А потом Трам умер. Сломалась очистительная машина, которая фильтрует талую воду. Розовый снег стал розовой водой, её выпили животные, и многие…

Грейфи замолк на секунду, потом глубоко вздохнул и продолжил:

– Тасси очень горевала. Она ждала щенков. Я приходил к ней каждый день. Мы подружились. Она привязалась ко мне. Недавно её малыши появились на свет. Сегодня ты с ними познакомишься!

– А если бы…

Я облизал пересохшие губы.

– Если бы вам нужно было пожертвовать Тасси, чтобы спасти человека! Вы бы…

– Ох, Дин! Я надеюсь, судьба никогда не поставит меня перед таким выбором.

– А если бы это было животное поменьше… скажем, та…

– Учитель Грейфи! Учитель Грейфи! – закричали ребята.

– Похоже, великая каротовая битва уже началась, – пробормотал Грейфи и заторопился к моим одноклассникам, на ходу поглаживая свою редкую бороду.

Я тоже хотел бежать к остальным, чтобы попробовать кусочек карота, но моё внимание привлекла светло-зелёная дверь в стене возле грядки с петрушкой. Она была полуприкрыта, и из-за неё доносилось пение. Пение?!

Я осторожно заглянул за дверь и едва не вскрикнул. За ней стояла мама Крамта, Жорель. В тёмно-сером комбинезоне, а сверху – в синей куртке со множеством карманов, из которых торчали разные флаконы, щётки и губки. Так она уборщица? Моет Оранжерею? Вот где она взяла сухие цветы…

Жорель не видела, что я наблюдаю за ней. Она стирала в воде какую-то тряпку. Всё-таки мама права: Жорель очень странная. Кто стирает руками в наше время, когда есть специальные машины? Да это и опасно! Вдруг фильтры снова сломаются? Грейфи же рассказывал, что в Оранжерее такое случалось. Приглядевшись, я заметил: руки у Жорель всё-таки в розовых перчатках. Уф, не совсем она того…

Вдруг Жорель откинула тряпку на край раковины и принялась проверять карманы. Я шагнул в сторону, не переставая следить за ней. Она долго хлопала себя по куртке, а потом взяла и выудила… огромную голубую ракушку!
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Настоящую, из моря. Я видел их на картинках в древних книгах. Сразу узнал. Жорель поднесла ракушку к уху и замерла. Я вспомнил, что древние так слушали море. Но что слушает Жорель? Может быть, Поветрия?!

– Подглядываешь? – вдруг прошептал кто-то мне на ухо.

Я резко обернулся. Крамт?!

Нет, Гринко. Старший брат Илани и Лорка. Его губы блестели от оранжевого сока. Гринко улыбался, но как-то… нехорошо. С двух сторон вдруг появились его братья и оттеснили меня в угол, где росла яблоня, не приносившая плодов.

– Пустите! – рванулся я, но Лорк покачал головой. Гринко схватил меня и заломил руки за спину.

– Больно! Вы что?

– Подглядываешь? – повторил Илани слова брата.

– Я просто смотрел! Это не запрещено!

– То есть ты ничего не нарушал?

– Нет!

– Никогда?

– Нет, говорю же!

– А как насчёт украденной таруты? – спросил Лорк.

Его слова повисли в воздухе. Я молчал.

– Что, Дин? Даже не будешь отпираться? – спросил Лорк. – И правильно. Смысла нет. Мы специально принесли таруту в школу, чтобы посмотреть, кто украдёт. Там было маленькое устройство. Мини-камера для рюкзака.
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– Таких не бывает! – вырвалось у меня.

– Бывает, ещё как бывает. Я купил у одноклассника. Он гений. Мастерит всякие штуки. Так что, Дин? Принесёшь обратно таруту?

– Я не могу…

– А ты попробуй! – зловеще сказал Гринко и тряхнул меня что было силы.

– Оставьте его, – послышался знакомый голос.

К нам приблизился Крамт. Вид у него был, как всегда, сосредоточенный и уставший. Как будто ему всё до смерти наскучило.

– А, Крамт! – обрадовался Гринко. – Смотри! Твоё устройство сработало! Мы поймали воришку.

– Твоё устройство? – чуть не задохнулся я.

– Да, теперь мы знаем, кто спёр таруту Лорка месяц назад, – с осуждением произнёс Илани.

Он был добрым парнем, но сейчас, похоже, здорово на меня злился.

– Я не брал у вас ничего месяц назад! – крикнул я. – Это… это…

Крамт посмотрел на меня.

– Не ври, Дин! – посоветовал Лорк. – Это всегда плохо заканчивается. В общем, так. Подытожу. Ты нам не нужен. Нам нужна тарута.

– У нас есть кое-что получше таруты, – медленно проговорил Крамт, всё так же не сводя с меня взгляда. – Точнее, будет.

– И что? – с любопытством спросил Гринко.

– Ловушка для ветра, – спокойно ответил Крамт. – В ней застревают Поветрия.

Илани и его братья переглянулись и рассмеялись. Гринко хохотал басом, держась за живот.

– Кому нужны эти ловушки? – с улыбкой спросил Лорк. – Поветрия – детские сказки!

– Не скажи, – пожал плечами Крамт. – В ловушках иногда застревают правильные ответы. Разве ты не хотел бы знать ответы на школьные задания?

– Хотел бы! – обрадовался Гринко.

– Подожди, – оборвал его Лорк. – Чем ты это докажешь?

– Мой дядя – самый главный в круге, – просто ответил Крамт. – То есть самый умный. Его дом увешан ловушками для ветра. Он берёт знания из них.

– Но это должна быть очень сильная ловушка, – всё ещё сомневался Лорк.

– Мы добудем самую сильную, – пообещал Крамт. – У Ветряного Старца.

– Ты собираешься украсть её у этого сумасшедшего шамана? – с уважением присвистнул Лорк.

– Мы принесём её тебе вместо таруты, – твёрдо сказал Крамт.

Вдалеке захлопал учитель Грейфи. Он созывал ребят, чтобы направиться в последний отсек – к животным, знакомиться с Тасси и её щенками. Братья переглянулись. Лорк кивнул. Гринко отпустил меня. Илани хотел что-то сказать, но махнул рукой и направился за братьями к выходу из огорода. Жорель захлопнула дверь своей каморки. Мы остались с Крамтом вдвоём.

– Ты подставил меня, – горько сказал я. – Свалил на меня свою кражу!

– И спас тебя, – спокойно ответил он. – Тем более ты и правда украл.

– Но это на благое дело! Я сделал из таруты…

– Дин, ты пойми, это неважно, что ты сделал. Ты нарушил закон. Ты украл! Но… но… я рад, что ты это сделал. Потому что теперь ты понимаешь, что можно нарушить закон ради блага. Я к тебе не стал относиться хуже. Потому что я понимаю. Все остальные будут считать тебя вором. Они не понимают. Но это неважно. Когда мы принесём талюка в жертву, мне будет плевать, что скажут остальные. Главное, Эльна пойдёт.

– Ты всё подстроил, – упрекнул я его. – Сунул им камеру. Откуда ты вообще узнал, что я украду таруту?!

– Я наблюдал за тобой. Знал, что ты любишь хорошие материалы. Знал, что захочешь сделать подарок для Эльны. Но ей не нужны твои дурацкие поделки, Дин. Ей нужна помощь. Так что завтра ты идёшь со мной к Старцу. Я думаю, он подтвердит мои слова.

– И что, меня это убедит?

– Ты же расспрашивал Грейфи! – жёстко сказал Крамт. – Значит, тебе нужно, чтобы тебя убеждали.

Я не ответил. Я злился на Крамта за то, что он вынуждал меня пойти к Старцу. Но где-то глубоко внутри меня вдруг появилась надежда. А что, если Старец знает другой способ помочь Эльне? Меня же он вылечил.

– Хорошо, – наконец сказал я. – Завтра пойдём вместе.
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Глава 10. Ветряной Старец
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Возле дома Ветряного Старца росло дерево. Розовый снег тонким слоем покрывал ветки. А на самом кончике одной из них покачивался засохший лист, похожий на человечка. Я ясно видел его голову, шею, рабочий комбинезон и какой-то предмет в руках вроде пылесоса. Подул сильный ветер, и человечек, закачавшись, снова стал листом.

Ветряной Старец появился на пороге, словно ждал нас. Босиком, в одной грязно-серой длинной рубахе без рукавов. Его длинная борода взлетела вверх, к небу. Он усмирил её рукой, другой рукой поманил нас за собой в пещеру.
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Мы вошли – то ли сами, то ли нас втолкнул ветер. Внутри оказалось холодно и сыро, каменистые стены пещеры были увешаны ловушками из птичьих перьев. Много, много ловушек, и в каждой тихонько гудел и стонал ветер, а перья шевелились, будто успокаивая его. Крамт сдёрнул одну из ловушек и сунул в карман. Я пихнул его в бок, но он толкнул меня в ответ и прошипел:

– Тебя же спасаю от пинков Гринко!

Старец привёл нас в пустое помещение, пол которого был густо усеян птичьими перьями и помётом. В стене по кругу шли маленькие окошки-бойницы, в которые так и норовил залезть непослушный ветер. Я услышал наверху какую-то возню, поднял глаза и вскрикнул.

Под потолком сидела белая полярная сова. Она крутанула головой, а потом разинула хищный клюв и не мигая уставилась на меня.

– Мы пришли задать вопрос! – громко сказал Крамт.

– А я знаю какой, знаю какой, знаю, знаю, знаю, – пропел вдруг Старец, а потом точно так же, как и сова, крутанул головой и внезапно взлетел под самый потолок.

Я онемел, а он схватил сову и стрелой ринулся к нам.

– Хочешь, я убью птичку? – зловеще прошептал он Крамту. – И мы узнаем, выздоровеет ли твоя сестрёнка?

Крамт открыл рот, но я закричал:

– НЕТ!

И проснулся.

– Что случилось, Дин? – мама заглянула в комнату. – Ты не заболел? Я слышала, Грейфи кормил вас в Оранжерее каротом. Зря он это, свойства карота ещё не изучены. Вот теперь тебе снятся кошмары!

– Трина, ты же сама говорила, что питаться лучше натуральным! – воскликнул папа.

– Да, но сначала надо проверить…

Я не стал слушать дальше. Укрылся одеялом с головой и перебирал остатки сна, застрявшие в моей голове, будто Поветрия в ловушках. Так и лежал, пока мама не крикнула:

– Дин! Поторапливайся, за тобой приехал Крамт! Да и метель успокоилась, самое время вам погулять. Ветер, правда, сильный…

…«Ветер, правда, сильный». Я вспоминал мамины слова, пока карабкался по склону Большой Горы. Ветер качал нас, сбивал с ног, оттаскивал, будто не пускал вперёд.

Но Крамт уверенно двигался по тропе. И я шёл следом.

Наконец, мы добрались до жилища старца. Оказалось, что это вовсе не пещера, а домик в скале. Крамт три раза постучал в крепкую круглую дверь, а когда ему никто не открыл, то потянул дверь на себя.

Вглубь уходил длинный узкий коридор – совсем как из моего сна. Только там не было никаких ловушек, и стены оказались не каменистыми, а покрытыми неровным, то есть недорогим, но всё же крепким лагриумом. Справа и слева от коридора виднелись комнатки – маленькие, почти без мебели. В одной я заметил детскую кроватку. В другой – гору каких-то вещей. В третьей на полу лежали птичьи перья. Я увидел их и поёжился, вспомнив, как Старец из моего сна крутанул головой.

– Где этот мудрец? – сквозь зубы проговорил Крамт.

Оставалась последняя комната – в самом конце коридора. Прозрачная дверь в неё была закрыта.

Крамт поднёс палец к губам и прислушался. Оттуда доносилось бормотание. Крамт резко толкнул дверь, и мы влетели… в кухню! В очень грязную кухню. В раковине высилась гора немытой посуды. Повсюду валялись какие-то объедки, мусор, осколки. А в самом углу стояла стремянка, на которой сидел… гном.

Мне пришлось ущипнуть себя. Вдруг я сплю?! Но нет, на стремянке действительно сидел крошечный старичок в длинной зелёной рубахе, босиком. Он был похож на кактус из Оранжереи. Пухлый, маленький, зелёный. Только без колючек.

Крамт оглянулся, словно искал кого-то ещё.

Старичок не мигая глядел на нас. Я даже засомневался: живой он или игрушечный? Но тут он открыл рот и изрёк:

– Без рук, без ног, а ворота отворяет. Кто это?

Голос у него был скрипучий, как те самые ворота, про которые он спрашивал.

– Ты кто? – спросил сердито Крамт. – Где Ветряной Старец?

– Не бросай слов на ветер, – посоветовал ему дедушка.

Крамт подскочил к нему и заорал в ухо:

– Старец? Старец где?! Куда он ушёл?

– Ветер гасит свечу, но огонь раздувает! – бойко откликнулся дедушка.

– Крамт, – позвал я.

Но он не слушал меня. Схватил дедушку за рубашку и потряс.

– Говори! – кричал Крамт. – Говори, где твой хозяин?!

– Без ветра лес не шевелится! – кричал в ответ дедушка. – Без ветра – не шевелится!

– Крамт!

Я подскочил к ним и схватил друга за руку.

– Крамт, это и есть Ветряной Старец… Ты что, не видишь? То есть не слышишь?

Крамт отступил. Его глаза расширились.

– Не может быть, – прошептал он. – Но он… Он должен дать нам совет! Он должен заставить тебя помочь Эльне.

Крамт в сердцах толкнул Старца. Тот потерял равновесие и едва не упал со стремянки. Крамт развернулся и помчался к выходу. Я – за ним.

– Стой! Стой, ну давай поговорим с ним!

– Он сумасшедший! – рявкнул Крамт, не поворачиваясь. – Твой отец был прав! Это псих, полный псих!

«Это правда», – пронеслось в моей голове. Мы выскочили из дома и…

…едва не сбили с ног Жорель.

– Кто псих? – спокойно спросила она, отстёгивая лыжи.

– Что ты тут делаешь? – грубо спросил Крамт.

– А вы?

– Ты следила за мной?!

– Нет, – всё так же спокойно ответила его мама.

– Тогда как ты тут оказалась?!

Я молчал. Я понял, как тут оказалась мама Крамта. Она слышала вчера наш разговор в Оранжерее. Только вот зачем она приехала…

– Как он? – спросила Жорель у меня.

– Кто? – не понял я. – А, Старец. Э-э-э… У него там грязно.

– Понятно, – кивнула она, воткнула лыжи в снег и направилась к дому. – Пойдёмте со мной!

– Что я там забыл? – огрызнулся Крамт, хватая свои лыжи.

– Погоди, – прошептал я. – Может, твоя мама знает какой-то секрет, как его расшевелить?

– Дин, ты идёшь? – позвала Жорель.
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Глава 11. Совиное Поветрие


[image: after_title]

Честно сказать, было боязно заходить к Ветряному Старцу снова. Он был… странный. А странное всегда пугает. Мне хотелось развернуться и помчаться с горы во весь опор. Но Жорель звала меня, и я вошёл в дом. С ней рядом страх отступал.

Мы снова прошли по длинному холодному коридору. Стояла тишина, только шуршали наши комбинезоны. Крамт остался снаружи.

У двери кухни Жорель ахнула и бросилась вперёд. Я осторожно заглянул внутрь. Старец всё-таки упал!

Он лежал на боку, махал руками и никак не мог подняться. Старец казался похожим на талюка, только не фиолетового, а зелёного.

Жорель стала его поднимать, но у неё не вышло, потому что из-за высокого роста она не могла пролезть за стремянку. Я ещё раз оглянулся. Может, пусть Крамт сам помогает своей маме? Но его и след простыл. Наверное, уехал…

– Дин!

Я подошёл к Жорели, потянул Старца за маленький кулачок. Ух и холодный он был!

– Так нельзя, возьми за плечо, – попросила Жорель.

Вместе мы подняли его и усадили обратно на стремянку.

– Ветер силён, снег съедает, – с благодарностью сказал Старец.

Жорель обвела взглядом грязный пол, кастрюли и тарелки с остатками еды, пыльный стол и замызганную раковину.

– Это кто же всё натворил? – спросила она со вздохом.

– Ветер! – откликнулся Старец. – Дыхание природы!

Я даже фыркнул. Неожиданно вышло, но смешно.

– Ты, наверное, есть хочешь? – спросила Жорель.

– Не бросай слов на ветер, не бросай слов на ветер! – заволновался Старец.

Он снова закачался на стремянке.

– Да я не бросаю, не волнуйся. – Жорель погладила его по руке, а потом подошла к заляпанному шкафу и распахнула его.

Там оказались пакеты с пищевым порошком – такие же, как у нас дома. Точнее, не совсем такие: одни были открыты, другие измяты, словно Старец пытался сжевать их целиком. Со многих стёрлись надписи – в общем, разобраться в этом беспорядке было под силу только моей маме. Или… Жорель?

– Дин, включай воду! – распорядилась она. – Давай приведём тут всё в человеческий вид!

Мне не хотелось помогать матери Крамта. Но у неё был такой голос… Я подошёл к раковине и открыл кран. Вода сначала побурчала в трубах. Потом полилась. Леденющая! Похоже, сразу талая, без подогрева. Надеюсь, хотя бы очищенная. Папа бы сразу проверил фильтры. Но где они? Жорель тем временем нашла за холодильником пульт. Он тоже был весь грязный, с бурыми пятнами на кнопках.

Жорель достала из кармана ракушку. Послушала её. Сунула в другой карман, а из первого вытащила салфетку. Протёрла ею пульт. Нажала. Ничего не произошло.

– Крамт! Тут не работает пульт! – громко сказала она.

Молчание.

Я выключил воду и покосился на Жорель. Она тоже странная, что ли? Как Старец, как Чойри. Везёт мне на таких в последнее время.

– Крамт! – снова громко позвала Жорель. – Я же знаю, что ты здесь! Иди сюда, нужна твоя помощь.

Дверь распахнулась. На пороге стоял Крамт, руки в боки.

– Я не стану вам помогать, – заявил он, не глядя на Старца.

– И не надо, – откликнулась Жорель. – Вот пульт почини.

Крамт с отвращением взял пульт двумя пальцами и куда-то вынес.

Через некоторое время распахнулись двери ещё одного шкафа, который я не заметил.

– Ага, – удовлетворённо сказала Жорель. – Крамт починил пульт. Спасибо, дорогой!

В шкафу обнаружились приборы для уборки: пылесос, электрощётка, несколько банок с чистящими средствами, ведро и огромный таз из прозрачного лагриума, в каком купают младенцев. Жорель опустилась на колени, пошарила по стенке. Послышался щелчок.

– Дин, проверь-ка воду!

Я послушался. Сунул палец под струю воды и вскрикнул. Горячая!

– Ага, – снова улыбнулась Жорель. – Ну, поехали?
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Только мы никуда не поехали. Мы остались на месте – отмывать кухню. Сначала всё пропылесосили, потом я набрал ведро воды, и Жорель вымыла пол. Она нашла жёсткие губки и отдраила плиту. А я стоял с бутылкой чистящего средства и пшикал им туда, куда она указывала. Изредка Жорель доставала ракушку и прикладывала к уху. Потом убирала обратно в карман и снова принималась за работу. Мусор, пыль и объедки не пугали её: она собрала их в большой прозрачный мешок и поставила у выхода.

Потом она вытерла пыль – со шкафов и с кровати в углу, которую я сначала не заметил. Ну то есть не совсем с кровати – с чего-то вроде длинного низкого табурета: на нем не было ни одеял, ни матраса.

Мне Жорель выдала тряпку и указала на стремянку.

– Протри осторожно, там, где сможешь достать, – попросила она. – Только не пугай Старца.

Я подошёл к нему сбоку.

– Ветер в рукавицу не возьмёшь! – предупредил он меня обеспокоенно.

– Да я с краю только, – пообещал я, осторожно смахивая пыль со ступенек.

Старец затих и только еле слышно дышал, как затаившийся в снегу песец.

Жорель тем временем вскипятила воду и, перебрав пакетики с порошками, выбрала несколько. Засыпала их в кипяток.

– Без ветра лес не шевелится, без ветра лес не шевелится! – затараторил Старец, который до этой поры наблюдал за нами молча.

– Каша скоро будет готова! – пообещала Жорель.

Пахло вкусно. У меня забурчало в животе. Но я всё равно не смог бы проглотить ни ложки. Мы столько всего отмыли, слили так много грязной воды в узкий сток, что меня мутило от отвращения.

А Жорель была совсем не брезгливая. Она вытащила из шкафа таз, попросила меня вылить в него несколько кастрюль с горячей водой, развела там какой-то порошок, и получилась голубоватая пена. К моему потрясению, она осторожно взяла дедушку-гнома и перетащила к тазу.

– Без рук! Без ног! – выкрикивал испуганный Старец и вертел головой во все стороны. – А ворота отворяет! А ворота отворяет!

– Это ветер, – ласково сказала Жорель. – Правильно? Я ведь угадала? Ветер? Хорошо! Сначала искупаешься, а потом будет каша. Ладно? Вкусная каша.

И она засунула его прямо в пену. А потом осторожно стащила с него одежду, выудила её и шлёпнула в раковину. Старец крутил головой, испуганно озираясь, а потом затих.

– Крамт! – снова позвала Жорель. – Темнеет. А тут, похоже, не работает освещение.

Крамт снова вошёл на кухню, всё так же не глядя ни на чистую плиту, ни на дремлющего в пене Старца. Он подошёл к шкафу и стал что-то в нём крутить.

Я примостился рядом со Старцем. Мне было тепло, тянуло в сон. Казалось, я попал внутрь какого-то Поветрия, стал его частью и меня баюкает ветер. Рядом и правда что-то гудело, и я вспомнил рассказы о том, что у Старца живёт домашний ветер, который он поймал и приручил. Где он, интересно? Качает детскую кроватку в соседней комнате? Крамт чем-то щёлкнул, вспыхнула электросвеча на стене.

Вдруг Старец открыл глаза и заговорил:

«Был человек. И была сова.

Сова была не у человека. Она летала по тундре, свободная и счастливая.

Сотня перьев была у совы. Сотня белых перьев, и только одно – золотое. И в пере этом – вся мудрость Севера».
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Он замолчал на несколько секунд, наблюдая за тем, как поднимается всё выше и выше мыльный пузырь. Мы с Жорель не сводили с него взгляда, а он сидел, порозовевший, разглядывал распаренные руки и бормотал:

«Много лет человек искал то перо. Искал то перо, охотился за совой. Холодно было ему в пустыне снежной, страшно, одиноко. Истоптал он не одну пару обуви, а десять. Износил не одну охотничью шапку, а пять. Потерял он не одну жену, ожидавшую его, а три. Сломал он не одну ногу, падая в горах, а обе. А сову, одну-единственную, с золотым пером, так и не нашёл.

Но выслеживал человек сову, не терял надежду. Он искал мудрость Севера и не сдавался.

Раз напал на человека белый медведь. Белый медведь, главный хищник Севера. Ух кусал он человека, ух терзал! На льдину зашвырнул. Думал человек, что погибнет в погоне за мудростью. Да не погиб: треснула льдина, откололась от берега, уплыл раненый человек. Отвезла его волна к незнакомому берегу, там нашло его стадо песцов. Хотели и песцы растерзать раненого человека, да не позволил вождь. Много лет назад вождя стаи песцов спас такой же человек, снял со льдины-айсберга. Отплатил вождь сторицей, выходил человека. Не знал вождь, что охотника выхаживает, охотника, который их северную сестру выслеживает – белую сову с золотым пером. С золотым пером, дарящим мудрость Севера.

Окреп человек, наевшись рыбы, что песцы ему приносили, и отправился дальше. Шёл он, шёл, и вдруг буран его закрутил. Закрутил буран, снегом засыпал, ветром колючим исхлестал. „Всё равно не сдамся, – человек себе сказал. – Найду сову, найду мудрость Севера!“ Сжал он зубы и пошёл к исполинскому Древу. В тундре все деревья маленькие, кривенькие. А Древо статное, ветрам и снегу неподвластное. Было в том Древе сто тридцать одно дупло. Дошёл человек до Древа, уцепился за ствол руками, чтобы не сдуло. Глядь – а в одном дупле сова сидит. Сова белая, с золотым пером.

Вот собрал человек все силы последние, на Древо вскарабкался, руку в дупло сунул и схватил сову белую. Бьётся она в его руках, колотится, кричит по-совиному. А он её не выпускает, к перу тянется. Тут взмолилась сова человечьим голосом: „Отпусти меня, охотник северный! Перо выдернешь – всё изменится. А как изменится, это и ветру северному неведомо!“

Не послушался охотник – выдернул перо золотое. Выдернул и себе за пояс заправил. Слушает, прислушивается: пришла ли к нему мудрость Севера? Вдруг смотрит: почернела сова в его руках. Была белоснежной, стала чёрной, как земля под снегом. Скрючилась сова, еле дышит. Положил человек на снег белый сову чёрную. Глядит на неё, глаз не спускает. Поднялась сова, пробует крылья расправить, а не может. Пробует взлететь, а не получается. Простонала сова, на снег легла. Подошёл к ней охотник, сел на корточки. Руку протянул. Открыла глаза сова. Он руку убрал. И она веки смежила. Что делать, взял он её со снега, под куртку сунул и пошёл прочь от исполинского Древа. Тут и буран стих.

Нашёл человек деревню, поселился в ней. И сова с ним. А куда ж её? Стал заботиться человек о сове, выхаживать. Она ожила, но летать никогда больше не летала. И перья совиные, чёрные, как уголь и смоль, так белыми и не стали. Вот и получил человек главную мудрость Севера. Коли выдернул ты у совы золотое перо, так и будешь заботиться о ней до конца дней своих».

Старец умолк и прикрыл глаза.

Послышался щелчок, зажёгся свет. Ни слова не говоря, Крамт выскочил из кухни. Жорель поднялась с колен и в который раз прижала к уху ракушку.

– Ох! – вдруг сказала она. – Звонят. Крамт!

Но он не отзывался.

– Дин, скорее, – заторопила меня Жорель. – Поможешь вытащить дедушку? Мне нужно спешить.

Я удивился: Жорель называла Старца так же, как я в моей голове. Может, она умела слышать мысли?

Жорель тем временем покопалась в шкафу, вытащила несколько простыней, вытряхнула их. Достала одеяло, развернула, поморщилась.

– Кто ж погрыз, уже давно нет никаких насекомых, – вполголоса проговорила она. – Не талюки же сюда добрались… Ладно, вернусь завтра, залатаю. Дин! Что там в углу, достань, пожалуйста. О! Полотенце? Как раз! Разворачивай! Ох, ну и аромат… Ладно, что делать. Давай хоть вытряхну пыль.

Она выскочила в коридор с полотенцем, а через некоторое время влетела обратно. От неё пахло морозом.

Я развернул полотенце, а Жорель вытащила Старца за подмышки, как ребёнка, и поднесла спиной ко мне. Я обернул его, и Жорель усадила Старца обратно на стремянку. Я помог ей вылить воду из таза. Тяжело было, но мы дотащили его до раковины. Потом Жорель соорудила что-то вроде постели из простыней и одеял на кровати. Переместила туда Старца, укутала, дала в руки миску с тёплой кашей.

– Большие паруса только сильный ветер надуть может! – с уважением сказал Старец и принялся за еду.

Жорель тем временем быстро собрала оставшийся мусор, внимательно огляделась, потом кивнула мне:

– Ну, идём?

Я подошёл к Старцу, чтобы попрощаться. А он вдруг выставил руку. Я пригляделся: он что-то зажал в кулаке.

– Держи нос по ветру! – посоветовал он мне.

Я протянул руку, и Старец высыпал мне на ладонь горсть белоснежных перьев. Откуда он их взял?
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– Пока, дедушка! – звонко сказала Жорель. – Завтра к вам зайду!

У порога я огляделся. В кухне ещё витал тёплый пар. Укутанный Старец сидел на кровати и, кряхтя от удовольствия, ел кашу, которую приготовила Жорель. Возле кровати на полу волчком крутил пёрышко домашний ветер.

Крамт ждал нас снаружи.

– Ты не уехал? – обрадовалась Жорель, поспешно пристёгивая лыжи. – Вернёмся вместе?

Он не ответил.

– Ну что ж, – погрустнела она.

Взяла палки и покатила вниз.

– Спасибо, Ди-ин! – донёсся до меня её крик.

Я подошёл к Крамту.

Внутри меня разливалось тепло, будто это не Старец, а я принимал ванну и ел кашу.

На душе было спокойно.

Многое стало ясным и понятным. Надо было вернуться к Эльне, взять у неё сову. Разобрать поделку и отдать таруту Илани. Это действительно хороший материал.

Что ещё? Ещё можно помогать Жорели в Оранжерее. Я мог бы иногда убирать за неё какой-то отсек (интересно, детей пускают?). Наверное, мама рассердится, скажет, что мечтала о сыне-учёном, а не об уборщике. Но это хорошее, правильное дело. Я смогу убедить в этом маму.

И я принял ещё одно решение… Оно касается Эльны.

– Ты говорил со стариком? – глухо спросил меня Крамт.

– Нет. Но он дал нам это, – сказал я и протянул Крамту горсть белых перьев.

– Ты поможешь мне? – резко спросил Крамт.

Я покачал головой.

– Прости…

– Я тебя ненавижу, – выдохнул он, схватил перья, швырнул их мне в лицо и умчался.

Я глядел ему вслед.

А потом собрал перья со снега и медленно покатил домой.
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Глава 12. Волшебная сова
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Хорошее настроение не покидало меня и на следующий день.

Крамт сказал: «Я тебя ненавижу». Мне было тяжело и грустно это слышать. Но я вдруг понял: он обижен. Обижен, что я не хочу ему помогать.

Мне было жалко, что я не могу поделиться с ним теплом, которое булькало у меня внутри, как каша. То есть поделиться этой кашей я могу. Но Крамт не захочет угощаться.

А тепло и правда булькало и гнало меня вперёд. Я хотел всё исправить.

Нужно было съездить к Эльне и забрать таруту, чтобы вернуть её Илани и его братьям. Не потому что они припугнули меня, нет. Просто я представил, что кто-то забрал мои лыжи. Или мой рюкзак. Я не знаю, почему у меня не получилось вообразить это раньше. Но уж как вышло. Главное – всё можно исправить! Время есть!

Эльна расстроится, но я покажу ей сюрприз. Такой сюрприз, что она будет счастлива! Он, правда, готов наполовину. Но ничего, доделаю при Эльне. Кажется, она любит наблюдать, как я работаю руками. Она никогда не говорила мне этого, но я знал – по её глазам.

Я быстро доел кашу, которую оставила мне мама, схватил лыжи – теперь они стояли в моём детском шкафу – и помчался к Эльне.

На нежно-голубом небе – ни облачка. Тихо-тихо, только снег поскрипывает под лыжами. Я летел по снегу мимо наших домов и любовался ими. Как всё-таки красиво устроен наш круг! Какое счастье, что мы выжили после лишающей болезни, открыли лагриум, научились делать из него всё.

Мне хотелось петь, но я сдержался. Вот и покосившийся домик Крамта. На секунду мне стало страшно: вдруг Эльны там нет? Мама говорила, что Жорель вывозит её куда-то в лес. А если сегодня тот самый день?!

Я осторожно заглянул в комнату. Эльна дремала в кровати. Я хотел захлопнуть дверь, чтобы не мешать ей спать, но она открыла глаза и улыбнулась мне.

– У-у-у! – проговорила она.

– Привет! – засмеялся я и вбежал в комнату.

Может, обнять её? Но я не посмел. Только пожал её сведённый кулачок, который она протянула мне навстречу. Эльна была такая хорошенькая в розовой пижаме. Её золотистые волосы прихвачены алой лентой (наверное, Жорель заплела), а глаза… её ореховые глаза блестели от радости. Эх, Крамт! Мне бы такую сестрёнку. Я бы играл с ней целыми днями, придумывал для неё всё новые и новые поделки.

– Представляешь! – воскликнул я. – Мы вчера ходили в гости к Ветряному Старцу. Он оказался совсем не страшным. Наоборот, маленьким и смешным. Мы сначала были вдвоём с Крамтом. А потом пришла твоя мама и стала готовить Старцу еду.

Эльна жадно слушала меня. Каждое слово. Не отводила взгляда. Улыбалась, волновалась. А один раз даже хихикнула, когда я показал, как хотел вытереть пыль со стремянки, а Старец крикнул мне в ухо, что «ветер в рукавицу не возьмёшь!». Я слегка приукрасил историю, изобразив, как я от испуга выронил тряпку и сам забился под стремянку.

Эльна снова смеялась! А потом она мотнула подбородком в сторону подоконника. Там стояла тарелка, накрытая прозрачной салфеткой. Но я не мог разглядеть, что под ней: слишком далеко. Эльна придвинулась к подоконнику и зубами стащила салфетку.

– А ты ловкая! – прищёлкнул я языком.

Мы снова посмеялись. Под салфеткой оказались чашки (одна с соломинкой, другая – без) и крекеры. Эльна мотнула головой, мол, угощайся. Я покачал головой.
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– Мама же тебе оставила!

Но она так упрямо качала головой, что я уступил. Осторожно потянулся через кровать, взял тарелку.

– А ты? – нерешительно спросил я.

Эльна дёрнула подбородком. Один раз, другой. Она мычала, показывала глазами. Мне было неловко, я не понимал. И принялся спрашивать:

– Поставить туда? Сюда? Куда, Эльна?

Наконец, я сообразил: она хочет, чтобы я взял чашку без соломинки и пару крекеров, сел на место, а тарелку вернул на подоконник. В чашке оказался светлый чай. На дне плавали почки. Кажется, берёзовые. Откуда они? Где Жорель берёт их? В Оранжерее? Я надкусил крекер. Несладкий. Но вкусный, сытный. Эльна тем временем потянулась ко второй чашке, схватила зубами соломинку и начала пить. Она весело поглядывала на меня, и я снова принялся смешить её рассказами о Старце.

Вдруг я хлопнул по лбу и едва не расплескал берёзовый чай.

– А сова?! Эльна! Где сова из таруты?

Она опустила кулачок вниз. Поддела край одеяла и приподняла его. Там пряталась сова.

– Спасибо, – с облегчением сказал я, взял сову и бережно уложил в свой рюкзак.

Эльна с тревогой следила за мной.

– Я принёс тебе кое-что взамен, – успокоил я её.

Из бокового кармана я достал простой механизм, который сделал вчера в своей мастерской, клей из плавленого лагриума и перья, которые мне дал Старец. У Эльны загорелись глаза, когда она увидела перья.

– Да-да, это он мне дал.

Я положил перед ней парочку перьев. Она осторожно потрогала их костяшками пальцев.

– Ах, – выговорила Эльна, и я был с ней полностью согласен.

Я достал инструменты. Надо было кое-что подкрутить в механизме. Эльна с любопытством разглядывала отвёртку, гаечный ключ, ножницы. Ей всё хотелось потрогать. Я разрешал. Ну то есть подносил к её кулаку.

Она очень внимательно следила за тем, что я делаю. Слегка смутила меня. За мной ещё не наблюдали с таким интересом. Я чувствовал себя настоящим старшим братом Эльны.

Наконец, механизм был готов, и я принялся прилаживать перья. У меня ушло десять перьев на одну сторону и восемь – на другую. Потом я вспомнил о паре перьев, которые положил на кровать. Нашёл их в складках одеяла и приладил их тоже.

– Теперь крепёж, – пробормотал я и поднял голову.

Прямо надо мной нависала балка. Плотный материал. Но ничего, дрель у меня тоже имеется.

Я притащил из другой комнаты табурет. Осторожно поставил его на свой стул, а потом вскарабкался на эту пирамиду и ухватился левой рукой за балку. Правой я держал дрель.

– А-а-а! А-а-а! – с восторгом кричала Эльна.

Я зажужжал дрелью. Лагриум плавился под сверлом. Запах шёл неприятный, но я закончил быстро. Сунул дрель в нагрудный карман. Достал из бокового верёвку. Продел её в дырку. Потом спустился за механизмом. Прикрепил его к концу верёвки и…

…И в комнату влетела настоящая полярная сова! Белая! Она махала крыльями из настоящих перьев. Летала, осматривала комнату, взмахивала чудесными белоснежными крыльями.

Это была сова, которую сделал я сам. Для Эльны. Теперь ей будет не скучно. У неё над кроватью будет махать крыльями самая настоящая сова.

– Круто? – не сдержался я.

Эльна молчала. Я глянул на неё. Она плакала. И улыбалась сквозь слёзы.
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Мне захотелось сесть с ней рядом, чтобы любоваться полётом совы. Но сначала надо было отнести табурет на место. Я вышел из комнаты. В моей голове метались тысячи мыслей. А что, если… Спросить у Грейфи, можно ли записать крик совы и вставить в мой механизм? Сделать так, чтобы сова летала сама? Придумать к ней пульт? Специальный пульт, который можно включать кулаком. А если… Тут я подпрыгнул с табуретом в руках. А если опустить сову чуть ниже, чтобы Эльна могла тянуться к ней… Это гениально! Я смогу…

Из комнаты Эльны послышался грохот. Потом короткий стон. Я выронил табурет и бросился обратно.

Эльна лежала на полу на животе и не двигалась. Рядом валялась сова из перьев.

Рука Эльны касалась длинной верёвки с колокольчиками, уходящей под кровать. Они тихо звенели.

Со мной что-то случилось. Я не мог дышать пару секунд. Потом задышал – быстро, жадно. Но думать всё равно не мог. Спине стало очень горячо, будто её облили кипятком. Я зажмурился. Потом открыл глаза.

Мне стало страшно.

Вдруг Эльна пошевелилась и простонала. Я бросился к ней, чтобы поднять с пола. Какая тяжёлая она оказалась… И никак не может мне помочь. Ни за шею уцепиться, ни за кровать. Я пробовал и так её поднять, и эдак. Удалось только перевернуть. Она не смотрела на меня. Закрыла глаза и тихо дышала. Колокольчики перестали звенеть. Но пока я поднимал Эльну, я кое-что разглядел под кроватью. Конец верёвки с колокольчиками был привязан к ракушке. Такой же, как у Жорель! Вот почему её мать прижимала ракушку к уху. Эльна могла позвать её на помощь. Наверняка Крамт смастерил этот механизм.

Ох, ну какая же Эльна тяжеленная, нет слов!

– Эльна! Согнись! – не выдержал я.

Она скрючилась, как младенец.

Я наконец положил её на кровать. Она тут же отвернулась к стене.

– Эльна! – позвал я.

Мне было грустно и отчего-то стыдно.

– Эльна, – ещё раз позвал я. – Это не страшно, что ты оторвала сову, её можно починить.

Эльна развернулась ко мне. Её лицо было злым. Она мотнула подбородком.

«Уходи!» – понял я.

– Я не уйду, пока не вернётся твоя мама.

– «Уходи!»

– Эльна, я не могу тебя оставить!

– «Уходи, вали, пошёл прочь, не могу тебя видеть».

Она не говорила ничего такого. Но я понял и без слов.

Теперь мне было не только стыдно, но и грустно, горестно. А ещё внутри меня вдруг возникла боль. Эта боль гнездилась в сердце, как полярная сова в дупле. Я не понимал, почему мне так больно, но хотелось плакать и кричать.

Эльна в последний раз зло посмотрела на меня и отвернулась к окну. Я схватил рюкзак и вылетел на улицу.

Там я жадно вдохнул колючий морозный воздух и заорал:

– Так не должно быть! Слышите?! Не должно!

Мне никто не ответил. Взрослые работали, дети учились. Эхо пронеслось по пустынному посёлку и вернулось ко мне ни с чем.

Тогда я накинул на голову капюшон, зашёл за дом и прислонился к стене.

Подожду тут.

Нет, не Жорель.

Я буду ждать Крамта.
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Глава 13. Вставай!
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Я не заснул в ту ночь. Всё смотрел в окно, наблюдал, как темнеет, и думал, как мне выйти, чтобы родители не заметили. Оказалось, просто – через окно. Крамт подсказал. Он явился, когда ночь стала совсем чёрной. Встал под окном и прошептал:

– Вылезай!

– Но как?

– На верстак встань. И вылезешь.

– А дальше?

– Дальше прыгнешь. Я поймаю.

Я залез на стол прямо в лыжных ботинках, под ногой хрустнул какой-то инструмент. Выглянул в окно, буркнул:

– Не надо меня ловить.

– Тогда ноги подогни и руки вперёд вытяни, чтобы вес тела перенести, – посоветовал Крамт.

– Я в курсе, – ответил я, – у нас тоже физкультура имеется.

Я чувствовал раздражение. Крамт так обрадовался вчера, когда увидел меня у дома. Точнее, когда я сказал ему, что пойду с ним. Он обнял меня и сказал, что теперь я ему настоящий друг. Я сначала тоже обрадовался. Но пока лежал ночью, то понял, что никакой я ему не друг. Он использовал меня для очередного эксперимента. Как таруту для прожилок.

Я спрыгнул. Колено ушиб, но не признался. Было холодно, страшно и противно. Наверное, из-за недосыпа. Ещё я здорово злился на Чойри. Ведь это он познакомил меня с Крамтом! Лучше бы я вообще его не знал.

– Лыжи взял? – спросил Крамт.

Я кивнул на подставку для лыж.

– Пристёгивай! – скомандовал он. – Хотя нет, погоди.

Он подошёл к моим лыжам, достал из кармана какую-то коробочку и принялся её привинчивать.

– Что это? – спросил я.

Он не ответил. Послышался щелчок. Внутри коробочки загорелся сине-зелёный свет.

– Подсветка?

– Ещё и ускоритель, – с гордостью заявил Крамт. – Я специально для тебя вчера сконструировал.

– Для меня?

– Ну, ты же мой друг. Настоящий.

Я пристегнул лыжи. Крамт рванул вперёд, и я понёсся следом. Мы летели, как птицы, – быстро и легко. Если бы не цель поездки, я был бы до смерти рад.

Вот и пастбище. Спокойно, темно, пустынно. Вдалеке чернели деревья.

– Тихо, – велел Крамт, осторожно отстёгивая лыжи, – обходим стоянку.

Он достал из кармана фонарик. Стараясь ступать осторожно, мы двинулись мимо навеса. Я напряжённо прислушивался к храпу Чойри. Вот он замолк. Мы замерли. Потом снова храп. Я выдохнул. Крамт кивнул мне. Мы направились к пихте. Сердце моё стучало как сумасшедшее. «Скорей бы всё кончилось», – только и думал я.

Пихта едва виднелась. Крамт направил на неё фонарик, осветил фиолетовые спинки жуков.

– Выбирай! – хрипло шепнул Крамт.

– Я?

– Да тихо ты… Дин. Тихо. Да, ты. Просто выбери. И погладь. Чтобы увеличился. И мы могли его унести.

– А ты сам не можешь? – прошептал я.

– Не могу.

– Почему?

– Потому что я прикоснусь к нему, и он лопнет.

– С чего ты взял?!

– Ты забыл, что я их ненавижу?! – прошипел Крамт.

Я посмотрел на него. Он светил фонариком на талюков, и так выходило, что лицо его подсвечивалось снизу. Выглядело очень зловеще. Я зажмурился и подумал: «Может, проснусь?» Но для сна было слишком холодно. Я открыл глаза. Крамт смотрел на меня. Но уже не зло. Как-то несчастно. Как будто его кто-то ударил.

– Она встанет, – прошептал Крамт, – понимаешь? Она будет ходить и говорить.

Мне показалось, Крамт всхлипнул. На секунду мне вспомнилось несчастное лицо Эльны. Она была похожа на брата…

Я схватил не глядя какого-то талюка, положил к себе на ладонь. Стащил перчатку и, сжав зубы, прикоснулся к его спинке. Она была мягкая, бархатистая на ощупь. Мне стало противно. Но я сдержался. Старался думать только об Эльне. Вспоминал, как она слушала мою сказку, как следила за тем, как я мастерил волка и сову. Как радовалась моему приходу! И как упала с кровати, потянувшись за совой.

«Если бы это случилось со мной? – подумал я вдруг. – Хотел бы я встать и ходить?»

– Хороший, – с трудом прошептал я талюку, – ты очень хороший.

Я погладил его. Талюк не рос. Крамт напряжённо смотрел на него.

– Отвернись! – велел я Крамту. – Ты ему мешаешь.

Крамт помедлил. Потом достал из кармана компас и посветил на него фонариком.

На самом деле Крамт мешал мне. Я хотел поговорить с талюком. Когда Крамт отвернулся, я поднёс талюка к самым губам и шепнул:

– Помоги девочке Эльне… Пожалуйста.

Талюк ничего не ответил. Он был как Эльна. Не умел говорить. Вдруг я обрадовался. Если талюк не растёт, значит, мы не сможем его никуда утащить.

Ура!

Но Эльна…

– Я не знаю, что с тобой делать, – жалобно сказал я талюку. – Мне жалко тебя. Но и Эльну тоже жалко. Я не знаю…

Талюк вдруг увеличился. Стал расти всё больше и больше. Я что-то бормотал, а потом прекратил. Просто гладил его, а он просто рос.

– Всё, – сказал Крамт, – пошли. Вон туда.

Снег захрупал под его тяжёлыми ботинками. Но я не двинулся.

Я не мог оторвать взгляда от талюка. Крамту пришлось меня вести. Он толкал меня в плечо и шептал: «Правее, левее».

– Посмотри, какое чудо, – тихо сказал я, показывая на огромного полупрозрачного талюка.

Пока мы шли, я забыл, зачем мы взяли с собой жука. Совершенно забыл! От талюка исходило тепло. Им хотелось любоваться бесконечно. В моей жизни никогда не было того, на что хотелось бы смотреть бесконечно. Грейфи любовался животными, Крамт – своими экспериментами, Эльна – совой. А у меня не было ничего такого. Вот только талюк.

– Давай, – сказал Крамт, – кидай. Только сам не свались.

Меня как будто обожгло. Я оторвал взгляд от талюка.

Мы подошли к пропасти, над которой белел туман. Я попытался разглядеть дно ущелья. Однако клубы были слишком плотными. Свет фонарика Крамта прыгал по ним, но не мог проникнуть внутрь.

Впрочем, я знал, что пропасть очень глубокая. Учителя не раз рассказывали о том, что на дне ущелья – острые камни. Раньше там плескалось море и эти камни были подводными скалами. Вода веками натачивала их, и теперь они торчали, как острые клыки.

– Сначала тарута, – пробормотал Крамт.

Он достал из рюкзака сложенный вчетверо лист. Я не отрывал от него взгляда.

– Жалко? – хмыкнул он.

Я покачал головой и посмотрел на талюка.

Крамт тем временем швырнул таруту в пропасть. Жёлтый огонь прожёг туман. Искры заплясали в ореховых глазах Крамта. Он отвернулся от пропасти и посмотрел на талюка.

– Не надо, – сказал я, – пожалуйста.

Крамт хотел что-то сказать, но потом поморщился и протянул руку. Я отвёл свою. Накрыл ладонью талюка. Мне показалось, он дрожал.

– Дай сюда, – велел Крамт.

– Подождём хоть чуть-чуть…

Крамт не дал мне договорить. Просто шагнул ближе, схватил меня крепко за запястье одной рукой, а другой, тыльной стороной ладони, сбросил талюка с моей руки вниз. Жук ухнул в туман и исчез.

Я схватил ртом холодный воздух и окаменел. Я ждал звука. Но я его не услышал. Было очень тихо. Я слышал только своё дыхание. Крамт тоже не шевелился. И не смотрел вниз. Смотрел мне на ботинки. И я тоже на них посмотрел. Я не думал, что всё будет так тихо. Я по-другому себе всё представлял. Я думал, мы будем кричать. А вышло так, как будто ничего не случилось. Мне снова захотелось проснуться. И снова не получилось.

– Пошли, – сказал Крамт.

Губы у него почти не пошевелились. Может, он ничего не говорил? А я просто услышал, как он это подумал. Я не спросил куда. И так понятно.

Мы вернулись к стоянке. Чойри по-прежнему храпел, и свет от костра всё так же подрагивал на снегу. Я снова подумал, что ничего не изменилось. Мне захотелось произнести эти слова вслух, но я побоялся разбудить Чойри.

Мы пристегнули лыжи, оттолкнулись палками. «Эльна, – подумал я, – вот что должно измениться».

Крамт ускорил шаг.

– Быстрее! – крикнул он. – Ну!

Он полетел сквозь лес. Я еле успевал за ним. Я понял: Крамт жаждет узнать, получилось ли. Он был настоящим учёным. И он был настоящим братом Эльне. Я вдруг сбросил с себя оцепенение и страх и ощутил восторг. Крамт всё-таки очень, очень крутой! Хорошо, что он взял меня с собой. Хорошо, что теперь мы настоящие друзья.

Вот наконец и поворот к дому Крамта. Мы еле вписались в него на нашей бешеной скорости. Крамт резко затормозил, подняв волну снежной пыли. Я чуть не влетел в него. Еле успел схватиться за перила крыльца и, задыхаясь, остановился.

– Жди здесь! – приказал Крамт, влетая на крыльцо. – Жди! Жди! Не уходи!

Я не мог ответить – восстанавливал дыхание. Только кивнул. Было больно в груди. Больно и весело. Мы сделали это! Мои родители будут в восторге, что я помогал учёному. И Большой Цоер тоже. Ведь мы совершили открытие. Вот только Чойри будет не рад. Но он недалёкий. Я это уже понял.

Дверь отворилась. Я улыбнулся, ожидая увидеть Эльну. Но вышел Крамт.

– Ну как? – нетерпеливо спросил я. – Как? А?

Он вгляделся в меня тёмными глазами, как будто не узнал. А потом белыми, как чистый снег, губами проговорил:

– Иди домой, Дин.

Но я не смог. Я вскочил на крыльцо, отпихнул Крамта. Тот не делал попыток меня задержать. Я ворвался в комнату. Там было темно. Только прямоугольник света на полу, как жёлтый коврик. На нём что-то растерзанное, растоптанное, живое – что это?! Я оторвал взгляд от существа на полу и посмотрел на Эльну.

Она лежала под серым одеялом. Укутанная по шею, смотрела на меня не мигая.

– Вставай, Эльна! – сказал я в волнении.

Она моргнула.

– Вставай, Эльна! – закричал я. – Вставай! Попробуй! Ты должна! У тебя должно получиться! Вставай!

Эльна закрыла глаза. Я опустил взгляд и увидел, что на полу – моя сова. Растерзанная, растрёпанная, разорванная в клочья. Горстка перьев и механический клюв.


[image: bin00000035.jpeg]

– Вставай, Эльна, – прошептал я сквозь слёзы. – Пожалуйста. Вставай.

– Иди домой, Дин, – сказал Крамт за моей спиной. – Иди домой.
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Глава 14. Солнце
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Я метался всю ночь. Помню, мне казалось, меня душат. Помню мамин гневный шёпот в темноте:

– Зачем ты подушку на лицо положил? С ума сошёл?

Потом стало легче дышать. Помню мамину руку на лбу.

И снова – темнота, снова – страх.

Утром проснулся от яркого света. Солнце вдруг залило всю комнату. Яркое, как горящая прожилка. Как квадрат света из коридора на полу, а на нём сова, сова…

Я тряс головой, прогоняя дурной сон, но он не уходил, он сидел на подушке, подбирался к моему лицу.

Мама сказала из коридора:

– Ройк! Ты только посмотри, как у нас, оказывается, пыльно!

Потом заглянула ко мне:

– Ты собираешься вставать? Завтрак на столе.

Я лежал, не в силах пошевелиться.

«Я заболел лишающей болезнью, – равнодушно подумал я. – Заразился от Эльны. Мама расстроится».

Вот только заражённые не чувствуют боли. Не могут пошевелить руками и ногами, но и не ощущают ничего. А я чувствовал боль. Она расходилась лучами от сердца по всему телу и шипела, обжигая меня изнутри.

Тогда я встал, хотя мне было больно, раскрыл пошире глаза и мысленно проговорил: «Вчера мы с Крамтом убили талюка».

Внутри у меня всё задрожало, дыхание спёрло, и я со стоном повалился на подушку.

– Хватит лениться! – мама снова заглянула в комнату. – Вставай, а то нам скоро уезжать, и я хочу показать тебе пыльные полки, чтобы ты их протёр.

– Оставь парня, а? – добродушно вмешался папа. – Во вторую смену человек учится, устаёт. Пусть поваляется.

– Мам, – позвал я с трудом.

Она подошла, села на кровать, потрогала лоб, улыбнулась.

– Вставай, дружочек! Мне тоже неохота чистить снег, но выбор невелик.

– Мам, – прошептал я. – А какую историю рассказал тебе Ветряной Старец?

Мама замерла. Вздохнула и проговорила:

– О сове. Сове с золотым пером. О том, как охотник выдернул её перо и она почернела. И охотнику пришлось взять её к себе. То есть он всю жизнь нёс ответственность за свой поступок.

Мама помолчала и снова вздохнула:

– Когда твоя бабушка заболела, я попросила её уехать, чтобы ты не заразился лишающей болезнью. И она теперь живёт в другом круге. Мы не видимся. О ней заботятся чужие люди. А я… я несу ответственность за свою просьбу всю жизнь.

Мама невесело улыбнулась и потрепала меня по голове.

– Трина! – позвал папа. – Где мои запасные перчатки?

Мама поднялась и торопливо вышла из комнаты. Они заспорили. Что-то про перчатки, про то, что папа их постоянно теряет. Их голоса доносились до меня будто сквозь стену, как в тот вечер, когда они говорили в своей спальне о Чойри. Мне казалось, что они – на одном, солнечном берегу, а я – на другом, и у меня тут мрак, холод и костёр внутри, который ни капельки не греет.

Я повернул голову к окну. Солнце казалось каким-то ненастоящим. Как будто кто-то высвечивал меня гигантским фонарём. Как будто меня кто-то искал. В дверь позвонили. Я вздрогнул всем телом. Это пришли за мной! Потому что мы убили талюка. Нас ищут! Я услышал папин смех.

– Арлина, ты настоящий жаворонок! Конечно, хорошо, что ты зашла за нами. Мы с удовольствием тебя подкинем. Химкофе будешь?

Я вскочил с кровати. До меня вдруг только что дошло: сейчас родители уйдут, и я останусь один. Один со своими мыслями. Нет!

Я выскочил в коридор. Крупная Арлина стояла у двери, загораживая собой весь проход.

– Как ты вырос, Дин, – прогудела она. – Привет! И пока!

Арлина засмеялась.

– А, сынок, – сказала мама, продевая руку в рукав защитного комбинезона. – Поднялся, наконец. Я уже протёрла пыль. Хорошо, когда солнышко, всё видно! Каша в кастрюле.

– Пока, дружище! – папа похлопал меня по плечу.

– Не уходи! – я вцепился в его руку. – Пожалуйста, не надо.

– Что случилось? – испугалась мама.

Она шагнула ко мне, села на корточки. Сделала мне шалаш из волос, заглянула в него.

– Что с тобой? Тебе страшно?

– Нет, – соврал я и отвернулся, чтобы она не видела моих глаз.

– Дин, – позвала мама, тронув меня за плечо.

– Да мне сон приснился, – я сделал над собой усилие и хмыкнул.

– О! – оживилась Арлина. – Я тут такой сон видела, будто бы мне нужно было съесть огромный торт, а я не голодная!

– Ну ладно, – мама поднялась и потрепала меня по голове. – Если что, ты можешь вызвать меня по пульту. И помни: если во сне с тобой произошло плохое, значит, в жизни случится всё наоборот.

Они ушли. А я остался. Один. Я и палящее солнце. Я пошёл на кухню. Но там повсюду: в кастрюле с кашей, в тарелке, на полотенце, которым я протёр стол, в половнике, где я отражался, – я видел талюка, который летел в пропасть и исчезал среди тумана. Нырял в жёлтый огонь. Я видел и то, чего не видел в жизни. Как он обжигается, как ударяется о камни, как умирает. Я слышал его крик. И ещё крик Чойри, который не слышал в жизни. Я не смог есть.
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Я пошёл в комнату. Но там было слишком ярко. Я пошёл в спальню родителей. Там тоже светило солнце. Тогда я открыл шкаф, где родители хранили одежду, забрался в него и, сев на корточки, закрыл лицо руками.

Так я просидел долго. Внутри у меня так всё горело, что, мне казалось, я слышу треск поленьев. У меня заболели руки, ноги, спина.

Вскоре я не выдержал. Вылез из шкафа, обвёл взглядом комнату родителей. Подошёл к столу. Открыл ящик, достал взрослый пульт. И, глубоко вздохнув, нажал на тёмно-вишнёвую кнопку.
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Глава 15. Жорель
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Я никогда не видел Большого Цоера так близко. На собраниях я сидел на последнем ряду, а издалека он не казался таким уж огромным. А он – просто великан. Приехал на электросанях. Вылез такой здоровый, неповоротливый. Лицо круглое, глаза тоже – большие, грустные.

– Ну, привет, – сказал он.

– Здравствуйте, – пробормотал я.

Я не знаю, зачем он приехал. Я не просил его приезжать. Вообще его ни о чём не просил. Я просто нажал на кнопку. А когда он сказал: «Алло», то спросил: «Скажите, а если убить жука… Это убийство?» Он сказал: «Сейчас приеду». И приехал. Пока он не приехал, я метался по дому. Я думал: «Вдруг он заберёт меня в тюрьму?» Но когда он приехал, посмотрел на меня своими грустными глазами, то я понял, что он не будет меня забирать. Мне стало не так страшно, но не легче. Всё равно мутило от того, что я натворил. Большой Цоер как-то это понял, потому что сказал:

– Пошли в дом. Расскажешь, что произошло.

Наверное, я должен был ему что-то предложить. Чаю или орехового молока. Мама предложила бы. Но я про всё это забыл. Мы ещё дверь не успели закрыть, как я начал рассказывать. Мне очень хотелось избавиться от слов, сидевших внутри. Они мучали меня, кололись в сердце, в горле, в спине.

Я рассказал про Крамта, про Эльну, про Ветряного Старца, про пастбище, про Чойри, про талюков. В голове всё вертелся и вертелся самый больной вопрос: «Он был живой. А мы его убили. Мы убийцы?» Но я так боялся ответа Большого Цоера, что не мог задать вопрос.

А Большой Цоер, выслушав, сказал:

– Вы не убийцы, Дин. Талюк не человек. Но…

– Да, – кивнул я. – Но.

Большой Цоер подумал немного и спросил:

– Ты сожалеешь?

– Да, – быстро ответил я. – Да. Если бы я мог… Я бы…
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Договорить не вышло.

– А Крамт?

Я молчал. Всё думал про сову из рассказа Старца. Она ведь почернела…

– Поехали!

– Куда? – испугался я.

– К Чойри. Мы должны утешить его. Но сначала заедем за Крамтом.

У меня засосало под ложечкой.

– Нет, – покачал головой я, – я не могу. Я не знаю, что ему сказать. И Жорель, наверное, слышала, как я кричал на Эльну утром. Так что она сердится на меня!

– Поехали, – повторил Большой Цоер, с трудом поднимаясь. – Ты расскажешь ей о том, что хотел вылечить её дочь, но не смог.

На секунду у меня забрезжила надежда, что всё же старые книги правы, что способ сработал, что Эльна ходит. Но я отогнал эти мысли.

Я поднялся и направился вслед за Большим Цоером.

Электросани, быстро и бесшумно объезжая прожилки, доставили нас к дому Жорели.

Я не узнал крыльцо. Вот теперь оно было действительно покосившимся: всё в зарубках и отметинах, как будто кто-то лупил по нему топором. Возле одной из таких отметин стоял Малый Цоер, брат Большого, и с сожалением смотрел на искалеченные перила.

– Что случилось? – спросил Большой Цоер Малого, когда мы спрыгнули с саней.

– Сын разозлился, – коротко ответил Малый Цоер.

Большой Цоер глянул на меня.

– А где сейчас Крамт? – спросил он брата.

Малый Цоер дёрнул головой, указывая на лес.

– Как Эльна? – не выдержал я.

– Лежит, – пожал плечами Малый Цоер.

– Дин, – послышался из дома слабый голос Жорели. – Это ты?

Большой Цоер кивнул мне. Я вошёл.

Жорель сидела возле Эльны и гладила её по волосам. А Эльна улыбалась в ответ и что-то гудела. Когда обе увидели меня, то замерли.

– Здравствуйте, – сипло проговорил я и откашлялся. – Извините, что ночью к вам влез, – смущённо сказал я. – Я… я просто надеялся, что Эльна встанет. Я очень этого хотел. И Крамт тоже. Не сердитесь на него.

Жорель вздохнула.

– Я тоже очень хотела, чтобы Эльна встала. До сих пор хочу. Я мечтаю её вылечить. Ты знаешь чистое место в лесу? Там, где белый снег? Я вывожу её туда. Мы с ней сидим там. И разговариваем.

– Она может говорить? – опешил я.

– А ты разве сам не заметил? – прищурилась Жорель. – Она говорит глазами, жестами, звуками. Я всегда понимаю мою девочку. Эльна – моё утешение. Она самая добрая в мире, мне очень с ней повезло.

Жорель прижала к себе голову девочки, та закрыла глаза.

– Хотя иногда, конечно, страшно упрямая! – улыбнулась Жорель. – И сладу с ней нет. Знаешь, Дин, ведь с Эльной время течёт немного по-другому. Вы с Крамтом быстро учились всему: сидеть, ходить, ездить на лыжах. А у неё свой путь. Она тоже учится. Медленно, понимаешь. Но учится. Раньше она не умела улыбаться. Теперь смеётся. Раньше она не поднимала руки. Теперь может дотронуться до меня. А знаешь почему? Потому что у меня есть волшебное лекарство, которое помогает нам обеим. И ей, и мне.

– Какое? – прошептал я.

– Надежда, – ласково ответила Жорель.

Мы помолчали. Я обдумывал слова Жорели. Прокручивал их в голове, словно пытался сделать поделку из нового материала. Выходило, что надежду нельзя потрогать, как ту же таруту или сухую прожилку. Но она всё равно сильная. И помогает людям двигаться вперёд.

– А ведь лишающей болезнью нельзя заразиться? – спросил я.

– Нет, – покачала головой Жорель.

– Скажите об этом моей маме!

– Попробую, – снова улыбнулась она.

Но вдруг её брови сдвинулись.

– Дин, а где Крамт? Я беспокоюсь за него. Ему было плохо утром. Ты мог бы найти его?

– Конечно! – вскинулся я. – Я мигом! Я найду. Спасибо!

Не знаю, зачем я сказал ей спасибо. Наверное, потому, что после её слов меня перестало мучить то, что мы не вылечили Эльну. Я вынул из кармана перчатки, вышел на крыльцо. Братья Цоеры стояли рядом и обсуждали, что делать с крыльцом. Они не видели меня.

– Всё-таки ты должен вернуться, Малый, вместе с Крамтом, – вдруг донеслось до меня. – Посмотри, что с парнем. Да и девочке ты нужен. И Жорели. Подумай.

– Надо всё починить, – произнёс Малый Цоер, разглядывая крыльцо.

– Вот и почини!

Я тихонько отступил. Подхватил старые лыжи Крамта, которые валялись тут же, у крыльца, надел их. И, осторожно выбравшись на дорогу, погнал в лес.

Мне нужно было найти Крамта. Я хотел спросить его: «А ты тоже мучаешься из-за талюка, как я?»
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Глава 16. Волшебное средство, которое помогает
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Чем дальше я отъезжал от дома Жорели, тем хуже мне становилось. Рядом с Большим Цоером было не так страшно. Казалось, он может снять с меня хоть немного вины. А сейчас перед глазами снова замелькали картинки: вот талюк у меня на ладони, а вот Крамт бросает его в пропасть, в самый огонь прожилки.

Я зажмуривался, тряс головой. Картинки не уходили, а становились всё ярче и ярче.

Из-за них я заблудился в лесу. Я толком и не знал, где искать Крамта, собирался проехать лес насквозь. Но лыжи вильнули не в ту сторону, и я оказался на пастбище.

Впрочем, я не сразу его узнал. Перед самой стоянкой растянулась огромная зелёная прожилка.

Откуда она взялась? Вчера ещё не было. Я обвёл её глазами и, к своему ужасу, увидел, что на краю прожилки сидит человек! Какой-то седобородый старик.

Кто это? Я вгляделся и понял, что передо мной Чойри. Когда он успел поседеть? Что он делает на краю прожилки? Может, хочет…

– Нет! – крикнул я.

Оказалось, не крикнул – прошептал.

Чойри поднял голову, увидел меня. То есть посмотрел в мою сторону – не факт, что увидел. Я направил к нему лыжи. Быстрее, быстрее! Что он задумал? Почему сидит там один?

Я подъехал к Чойри, торопливо скинул лыжи, подбежал. Чойри поднял ко мне лицо. Он странно моргал.
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«Плачет», – содрогнувшись, подумал я.

– Чойри… Слушай…

Пастух снова отвернулся к прожилке.

– Посмотри, какого она цвета. Видишь? У талюка были такие глаза.

Вина вдруг подступила у меня к горлу, как слёзы.

– Как ты узнал?

– Талюки сказали мне, – прошептал он.

– Чойри…

– Огонь почти потух, – прошептал Чойри, – а я всё никак не могу его развести.

– Чойри, – всхлипнул я, опускаясь на корточки и неловко приваливаясь к его спине, – прости… Пожалуйста… Прости меня.

Чойри вздохнул.

– Ты не виноват, Дин.

– Виноват! – крикнул я так громко, что зелёная муть в прожилке всколыхнулась.

– Нет, Дин. Больше нет. После слова «прости» люди не виноваты. Мне мама так говорила в детстве. Но я скорблю.

И он замолчал. Я не знал, что такое скорбеть. Я просто обнял Чойри за плечи и замолчал. Наверное, я скорбел вместе с ним. И думал над словами матери Чойри. Такое уж время настало у меня. Я всё время думаю над чьими-нибудь словами.

– Похоже, твоя мама была хорошим человеком, – сказал я наконец. – Добрым. Но я всё-таки виноват, Чойри. И Крамт тоже. Это как в сказке про сову – может, ты слышал в детстве? Чёрные перья обратно белыми не станут…

– Ветряной Старец, – вспомнил Чойри. – Когда я был маленьким, он умел превращаться в сову и летать под самым потолком. Ну или, может, так только рассказывали. Хорошая сказка, Дин.

– Я виноват и сожалею, Чойри, – твёрдо сказал я. – Передай это, пожалуйста, талюкам.

Прошло время. Чойри с кряхтеньем поднялся. Я тоже встал, разминая затёкшие ноги.

– А где чистое место? – вдруг спросил я.

Чойри бросил на меня долгий, особенный взгляд. А потом показал.

– Там больше нет орешков майты, – сказал он негромко. – Их собрали.

– Ничего, – сказал я. – Спасибо, Чойри.

Как только я отъехал от стоянки, картинки снова замелькали передо мной. Но я старался не видеть их. Я смотрел на жёлтые прожилки. Они вели меня к Крамту. Пару раз дорога петляла, но жёлтые прожилки выводили на нужный путь. Что Крамт кидал в них по дороге? Направлялся ли он туда же, куда и я? Я надеялся на это.

Я очень долго шёл по снегу. Так долго, что хотелось перестать верить в чистое место. Вдруг это одно из Поветрий?

Пару раз я падал. Зацеплялся за кусты курткой. Ветер снёс с меня шапку, она улетела в прожилку. Прожилка полыхнула огнём, но я не стал оборачиваться, чтобы посмотреть на цвет. Я торопился. Мне нужно было найти Крамта.

Моя голова закоченела от холода. Я шмыгал носом и вглядывался в даль. Из-за туч вышло солнце и осветило лес.

В этот миг я увидел поляну, большую, окружённую какими-то светлостволыми деревьями. Что это, майта? Я не знал. Я подъехал ближе. Вгляделся. Вот почему поляна кажется такой светлой. На ней не было ни одной прожилки! Рядом с ней – были. А на ней – нет. У корней деревьев росла трава. Не такого тёмно-зелёного цвета, как муть в прожилках, а светлее. И снег был белым-белым. А посередине поляны, спиной ко мне, стоял Крамт.

Я открыл рот, чтобы позвать его. Я хотел сказать ему, что у Жорели есть волшебное средство от всего.

Но Крамт вдруг опустился на корточки и… заплакал. Его плечи тряслись. Он плакал как маленький, подвывая и всхлипывая. Краем глаза я уловил какое-то движение рядом со мной. Обернулся и увидел, что прожилка, которая была ближе всех к поляне, исчезла! Куда она делась? Вот это да… Надо будет сказать Крамту. Но не сейчас. Я подожду. Пусть со слезами уйдёт боль.

У нас есть время. У всех нас.
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